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1. IlepeyeHsb nIaHUPyYeMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHHSI MO AUCHHUILINHE, COOTHECEHHBIX €
IVIAHHPYEMBIMH Pe3yJbTATAMH 0CBOEHHUsI 00PA30BATEIbHON NPOrPpaMMbI

YueOHast IOUCIMIUIMHA CHOCOOCTBYeT (POPMHPOBAHUIO CIEAYIOIIMX  KOMITETEHLHH,
npenycmorpeHHerx  ®I'OC
«Texnonornueckne MmammHbl u obopynoBaHue» (kBamudukanus «bakamaBp»), KOTOPBIMH
IOJDKEH 00JIaiaTh BBIMTYCKHHUK:

OowexyabTypHble komnereHunu (OK):

CHOCOOHOCTBIO K KOMMYHHKALIMM B YCTHOM M NHCbMEHHOH (opMax Ha PyCCKOM U
WHOCTPAHHOM  SI3bIKaxX  JUIS
B3aumopeiicraus (OK-5);

BO mno wanpaenenuto mnoxarorosku BO 15.03.02 -

peamicHus  3adad MECXKIINIHOCTHOI'O u MECKKYJBTYPHOTO

CooTBeTCTBHE TANOB 0CBOCHHS KOMIICTCHIHH IVIAHUPYEMbBIM pE3yJabTaTaM

o0yueHust
PesynbraTter | @opmupyemast IIpumeuanue
oOy4eHust KOMIIETEHIUS
(c ykazaHmem Koja)
3nanu | 1. | OK-5§ 3HaTh. OCHOBHBbIE NPUHIMIBI U 3aKOHbl aHAIM3a U CHUHTE3a
s NOJTy4eHHOH MH(OPMALHH;
-TIpaBUJIa TIOCTPOCHUS BBICKA3BbIBAHUH U UX OOBEIUHEHHUS B TEKCT;
-mpaBuia OQOPMIIEHHUsS] AEJOBOTO, JUYHOIO U 3JIEKTPOHHOTO
MUChMa.
Ymen | 1. |OK-5 YMerb: mompoOHO W KpaTko u3jaraTh (PaxThl, OMUCHIBATH,
usi OLICHWBaTb  COOBITHS, JeNaThb  BBIBOABL,  BBICKA3blBaTb U
apryMeHTUPOBATh CBOIO TOUKY 3pEHUS,;
- peann30BbIBATh 3JIEMEHTAPHOE KOMMYHUKAaTHBHOE HAMEPEHUE,
- y4acTBOBaTh O€3 MpEeABAPUTEIBHON MOATOTOBKH B AMAJIOrax B
paMKax U3y4eHHBIX CUTYaLU.
Bnage | 1. | OK -5 Bnaners: HaBblIKaMH COLUOKYJIBTYPHOH U MEXKYJIbTYPHOHR
HUS KOMMYHHKALUU JJIs1 YCTAHOBJIEHUS aJE€KBATHBIX COLIMAJIBHBIX U
(HaBBI poeCcCHOHANTbHBIX KOHTAKTOB
KU - HAaBBIKAMH OCHOB ITyOJTMYHON pedH.
/onBIT
nesite
JIBHOC
TH)

2. lleab 1 MeCTO AMCUUILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/ibHOH NPOrpaMmbl

Jucunnnuza «Hnocmpannuiii A361K» OTHOCUTCS K 0430606 9acTh U u3ydaeTcsi Ha 1 u 2

Kypcax.

JucimruimHa «VHOCTpaHHBIN SI3BIK» SIBJISIETCSI  COCTaBHOM YacTBIO [HKJIA OOIINX
TYMaHUTAPHBIX U COLHUAJIbHO-3KOHOMHUYECKUX TUCUUIIINH PeaeparbHOro rocynapCTBEHHOTO
00pa3oBaTeNbLHOIO CTaHmapTa BbICIIero oOpa3oBaHMs IO HampasieHHo (OakamaBpwar) H
SIBJISIETCS O0SI3aTENIbHBIM Y4€OHBIM KYPCOM.
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Henabp qucumInHbI: O0yYEHHE MPAKTUYECKOMY BJIAICHUIO TMPOPECCHOHATBHON PEUbI0
IJil  AKTUBHOIO MPHUMEHEHUS] HMHOCTPAHHOTO $3bIKA KaKk B TOBCEJHEBHOM, TaK U B
npodeccroHabHOM OOIIeHnn. YueOHas nucuuruinHa «MHOCTpaHHBIN sI3bIK» HalleJieHa Ha
npuoOpeTeHne CTYACHTaMH KOMMYHUKATUBHOU W SI3BIKOBOW KOMIIETEHIIMH, YPOBEHb KOTOPOU
MO3BOJIUT UCMOJB30BaTh HMHOCTPAHHBIN s3BIK B MPO(ECCUOHANBHON IEeSITENbHOCTH W AJIS

nanpHeimero camooOpasoBaHusi. [IpHOPUTETHBIMH SIBJISIFOTCS TaKUEe KadecTBa OyayIux
OakajaBpOB, KaK:

- cnocoOHOCTh  3(PPEKTHBHO  OCYINECTBIATH  MEXKYJbTYPHbIE  KOHTAKThI B
po(eCCHOHANBHBIX LENSIX, - KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTb,

- CTPEMJICHHE K CAMOCOBEPIICHCTBOBAHUIO B IMOCTOSTHHO MEHSIOLIEMCS MHOTOSI3bIYHOM
U TIOJIUKYJIETYPHOM MHpE,

- MOOMJIBHOCTh M THOKOCTb B PELICHUH 3a7ay MPOM3BOICTBEHHOIO M HAYYHOIO IJIAHA,
noTpeOHOCTh B CaMOOOPa30BAHHH.

3agaun:

- (opMHpOBaHNE COLMOKYJIbTYPHOH KOMIIETEHIMH M IIOBEIEHYECKHUX CTEPEOTHIIOB,
HEOOXOAUMBIX I YCIIELTHON aJjanTallii BBITYCKHUKOB Ha PBIHKE TPYAQ;

- pa3BUTHE VY CTYOEHTOB YyMEHHs CaMOCTOSITEIbHO MNpHOOpEeTaTh 3HAHUSA IS
OCYIIECTBIIEHHS OBITOBON U MPOeCCHOHANBHON KOMMYHHUKALIMH HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE

— TOBBILIEHHE YPOBHS y4eOHOH aBTOHOMHHM, CIIOCOOHOCTH K CaMOOOpa3OBaHHIO, K
pabore ¢ MyJbTUMEOMHHBIMH MPOrPaMMaMH, 3JIEKTPOHHBIMH CJIOBapPSMHU, WHOSI3BIYHBIMHU
pecypcamu cetu MHTEpHET;

- pa3BUTHE KOTHHTUBHBIX M HCCIIEIOBATENbCKUX YMEHUH, pacIIMpeHHe Kpyrosopa H
NOBBIIIEHUE HHOOPMALIIOHHON KYJIBTYPBI CTYIEHTOB,;

- (QopmupoBanne mnpencraBieHuss 00 OCHOBaX MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKALUH,
BOCIIUTaHHUE TOJEPAHTHOCTH U YBAKEHHS K TyXOBHBIM LIEHHOCTSIM Pa3HbIX CTPaH U HApOJOB; -
pacipeHre CIIOBapHOro 3amaca W (opMHUpOBaHHE TEPMHHOJIOTMYECKOTO anmapara Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE B Mpenesax mpodecCHOoHaTbHOU chephl.

Baxneiimeli 3amaveil AMCUMILIMHBI CTAHOBUTCS (HPOPMHUPOBAHHE Y OOyHaeMbIX TAKOTO
NOHATUHHOTO ammapara, KOTOpbIi obOecneumsn Obl MM TIOTEHIHMAJIBHYIO BO3MOXKHOCTH
OCYIIECTBIIEHUS]  KYJbTYPHO-0Opa30BaTeNbHOH U  NPO(PECCHOHANBHON  NESTENPHOCTH B
€BPOMNENCKNX YHUBEPCUTETAX.

DTO BAMSET Ha 3HAYUMOCTb POJIM M MECTa AUCHUIUIMHBI «MHOCTPAaHHBIA SI3BIK» IS
HESI3bIKOBBIX CIEHAIBbHOCTEH B OOIIEM IIUKJIE T'YMAaHUTAPHBIX TUCIHILINH, C OHOW CTOPOHBI, a
¢ apyroii Tpedyer HHTerpalunu ¢ JUHIBOCTPAHOBEIEHUEM U KyJIbTYPOJIOTHEH U YCHUIICHHS CBSI3ei
C €CTECTBEHHBIMH HayKaMHU, I10 TEM HaIPaBJICHUSM, U1 KOTOPBIX OHA TOTOBUT CIIELIHAUCTOB.

Kypc mo wuHOCTpaHHOMYy s3bIKy B paMKkax OakajaBpuatra SBJISIETCS 3BEHOM B
MHOTO3TAIHON cHucTeMe 0o0mero oOpa3oBaTeNbHOrO MPOCTPAHCTBA, BKIFOYAOLIETO INKOJBHOE
oOyueHHe, YHHBEPCHUTETCKOE M MOCIEBY30BCKOE OOpa3oBaHME. YCHEIIHas pealu3anus Kypca
npeanojaraeT Haauuue y oO0ydaeMbIX MMOPOroBOro MM 0a30BOTO yPOBHS, HEOOXOOUMOTO IS
JanbHEHIero TIOJNlydeHWs 3HAHWA W HABBIKOB B COOTBETCTBHH C | OCYAapCTBEHHBIM
00pa3oBaTeNbHBIM CTAaHAAPTOM U TPOrpaMMoil auciuruimHbl «MHOCTpaHHBIA SI3BIK» IS
HESI3bIKOBBIX CIELIUATBHOCTEH.

B cBere HOBOW 00pa3oBaTeNbHON MOJUTHUKK MPOTrpaMMa MOXKET OBbITh peau30BaHa,
UCTONB3Yysl KOMIIETEHTHOCTHBIM MMOAXOA B OOyYeHHMH WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, KOTOPBIH
MO3BOJISIET MPEBPATUTh 00YUAIOIIErocss U3 MAaCCHBHOTO 3JIEMEHTa 00pa30oBaTENbHONH CHCTEMBI B
AKTUBHOTI'O YYaCTHHKA 00pa30BaTENIbHOrO MpoIecca.



3 Coaep:xanue pabdoueii nporpamMmmel (00beM AUCHHILINHBI, TUNBI H BUABI Y4e0HBIX
3aHATHI, yueOHO-MeToANYecKoe o0ecrevyeHne CaMOCTOSITeIbHOH padoThl
o0yuaromuxcsi)

Conepxanue pabodeii mporpammsl npeacrasieHo B [Ipunoxernnn No 1.

4.D0oHI OLIEHOYHBIX CPEACTB MO AUCHHUILIHHE

4.1. IlepeyeHb KOMNETEHIUH € YKA3aHHEM 3TanosB UX (JOpMUPOBAHHS B Npolecce
ocBOeHHs 00pa3oBaTeabHOI nporpammel. OnucaHue noka3saresel U KpuTepues
OLICHUBAHHSI KOMIIETEHIHH HA PA3JIHYHbBIX 3TANAX HX (DOPMHPOBAHHSI, ONTHCAHUE IIKAJ
OLICHUBAHUS

Kon u hopmynpoBka KOMIIETEHIINN

OK-5 !

Jran [Tnanupy | Kpurepuu onieHrBalJisiHUS Pe3yJbTaTOB 00y YCHUS
(YPOBEHbB | EMBIE
) pe3yibTa
OCBOCHM | TBI
s o0y4eHUs
KoMmriete | (mokazar
HIAU eIn 2 («He 3 5
JNOCTUOKE | ynoBAETBOPUT | («YmoeneTBopu |4 («Xopomoy)
(«OTHYHOY)
HUS EJIBHOY ) TENBHO )
3aJaHHOT
0 YPOBHs
OCBOCHMS
KOMIIETE
HIIN)
13ran | 3Harb He 3Haer HemoHctpupyer | lemonctpupy | JleMoHCcTpupy
MOJAENEN YIOBJIETBOPUTEIL | €T  XOPOILLUWH | €T  BBICOKHM
CO3JaHUs HA | bHBIM  YPOBEHb | YPOBEHB YPOBEHB
WHOCTPAHHOM | 3HAHWI 3HAHUU BJIQJICHUSA
A3BIKE CO3JaHUs Ha | CO3JaHUs  HA | OCHOBHBIMU
I'PAMOTHBIX U | ”THOCTPAHHOM MHOCTPAHHOM | HOPMaMH
JIOTHYECKH SA3BIKE S3BIKE COBPEMEHHOTO
HEMPOTHBOPEY | TPAMOTHBIX M | TPAMOTHBIX W | FHOCTPAHHOTO
MBBIX JIOTUYECKH JIOTUYECKH A3BIKA. He
MACBMEHHBIX U | HEIPOTUBOPEYM | HEMPOTUBOPEY | OMYCKAECT
YCTHBIX BBIX MBBIX OLIMOOK.
TEKCTOB MMMCbMEHHBIX W | TMCBMEHHBIX
yueOHOMH 1 VCTHBIX TEKCTOB | U YCTHBIX
Hay4HOM yueOHOI U | TEKCTOB
TEMATUKU HAy4YHOU y4eOHOM "

1 ~ o o
CocTaBmseTcst st KAKIOW KOMIICTCHLIMH, 3aKPSILICHHOM 32 JUCLIUILTHHON
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peEpaTUBHOT | TEMATHKH. HAy4HOMH
0 Xapakrepa, TEMATHKH.
OPUEHTUPOBAH Jlonyckaer He
HBIX HA rpyObie
COOTBETCTBYIO OLINOKH.
iee
HaIpaBJICHUE
MTOATOTOBKH.
23Tan | YMETs. JleMoHCcTpupy | YMeeT HemoHcTpupy | leMoHCTpUpY
€T HEYMEHUE | MOJIb30BaThC €T €T
ITOJIB30BATECA | OCHOBHOM YCTONYABOE YCTOMYHABOE
OCHOBHOM CIIPaBOYHOMN YMEHUE YMEHHE
CIIPaBOYHOMN JIATEPATYPOA U | IOJIB30BATHCS | TIOJIB30BATHCA
JINTEPATYPONA | CIIOBAPSAMU, OCHOBHOM OCHOBHOM
M CIIOBApsIMH. | HO  JOMYCKAET | CIPaBOYHOM CIIPaBOYHOMN
JIOCTATOYHO JIATEPATYPON | IMTEPATY POl
CEPBE3HBIE M CIIOBAPSMH, | U CIIOBAPSMH,
OLIMOKH. HO JOIYCKAET | HE JOIMYCKAET
OTJIEJIbHBIE OLIMOOK.
HErpyOble
OLIMOKH.
33ran | Bnageres | He Bianeer YaosnaeTrsopure | XOpoIlo JleMoHCcTpupy
OCHOBHBIMH JBHO  BIIQJEET | BIAJCET €T CBOOOAHOE
HOpPMaMH OCHOBHBIMH OCHOBHBIMHU U YBEPEHHOE
COBPEMEHHOIO | HOPMaMH HOPMaMH BIIAJICHUE
WHOCTPAHHOTO | COBPEMEHHOIO | COBPEMEHHOIO | OCHOBHBIMUHO
A3bIKA WHOCTPAHHOIO | MHOCTPAHHOTO | PMaMH
(oporpaduue | s3bIKA. SI3bIKA. COBPEMEHHOTO
CKHMH, (opdorpaduuec | (opporpadpuu | THOCTPAHHOTO
IrpaMMaTH4eCK | KUMH, CCKHAMH, A3bIKA
VMU, rpaMMaTU4ecKn | rpaMmaruyeck | (opgorpadpuy
CTUJIMCTUYECK | MU, MU, ECKHAMM,
MU ). CTWIMCTUYECKU | CTHJIMCTUYECK | PAMMATHUYECK
MU MU ) MU,
HO jomyckaer | Jlonmyckaer CTHJIMCTHYECK
JIOCTaTOYHO OTHEJIbHBIE MU He
CEPBE3HBIE HErpyOble JOIYCKaeT
OLIMOKH. OIINOKH. OMIMOOK.

Kpurepusimu olieHuBaHUS SIBJSIFOTCST OaJUTbl, KOTOPBIE BBICTABISIFOTCS] TMPEMONaBaTeIeM
3a BUABI JAESITENIbHOCTH (OLIGHOYHBIE CPEACTBA) MO HUTOraM H3y4YeHUs: Monysed (pasnesos
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OUCHMIUIMHBI), TMEPEYUCICHHBIX B PEUTHHI-IUIAHE TUCHMIUIMHBL (07 2K3aMeHA: TEeKYLIHH
KOHTpONb — MakcumyMm 40 Oamio; pyOexHBIH KOHTpONb — MakcumyM 30 0ajios,
MOOIIPUTENbHBIE Oajulbl — MakcuMyM 10; Ons 3auema: TEKyUIMH KOHTPOJIb — MakCUMyMm S50
0amioB; pyOeXHBI KOHTPOJIb — MakCHMyM S0 0aJuioB, MOOIIPHUTEIbHBIE OAJUIBI — MAaKCHMYM
10).

ITkanbl oLeHUBAHUS:

(0215 sK30MEHA:

oT 45 o 59 6aymnoB — «yIOBIETBOPUTEIBLHOY,

ot 60 1o 79 6amIoB — «XOPOLIOY;

ot 80 0aIoB — KOTIMYHOY.

onsl 3auemar
3auteHo — oT 60 no 110 peiTuHTrOBBIX OawioB (BKI0Yas 10 MOOLIPUTENBHBIX OaIoB),
He 3auTeHO — OT 0 10 59 pelTHHTrOBbIX OaIOB.

4.2. Tunosble KOHTPOJIbHbIE 32AHNUS UJIH HHbIE MATEPHAJIbI, He00X0AUMbIe /151 OLEHKH
3HAHUH, YMEHHI, HABbIKOB H ONbITA JESITEJIbHOCTH, XAPAKTEPHU3YIOLIHUX 3TAMNbI
(popmupoBaHusi KoMIeTeHUMI1 B Mpoliecce 0CBOEHHUs1 00Pa30BATEJILHOH NPOrpaMMbl.
MeToaudeckne MaTepHAJIbl, ONIPeesonue Npoueaypbl OEHUBAHNS 3HAHUH, YMEHHUH,
HABBIKOB H ONbITA AEATEJIbHOCTH, XAPAKTEPH3YIOIIUX TANbI ()OPMHPOBAHHUS

KOMIeTeHL M
Otarnbl PesynbraTe! 00y4ueHHs Komnerenuus OueHouHbIe
OCBOEHUSI CpEICTBa
1-ii aTan 1. Cpennuii Oann OK-5 Tectuposanue
PYOEKHOTO KOHTPOJIS HWnnuBunyanbHblii
3HaHUs (pe3yIbTaToOB BBITOJIHEHHS OTpOC, YCTHBIN
TecToB 1-3) orpoc
2-#1 oTan 1. Cpennuii Oann OK-5 Kontponenas
PYOEKHOTO KOHTPOJIS paboTta
YMmeHnus (pe3yIbTaToOB BBITOIHEHHS Joxknan, cooOrmenne
tecToB 1-3) OT4eT
3-# sTan 1. Cpennwuii Oasn OK-5 TecTnl
PYOEKHOTO KOHTPOJIS Pedepar
Bnaners (pe3yIbTaToB BBITOIHEHHS I'pynnosoit onpoc
HaBbIKAMU TecToB 1-3)
AHTJINACKHAN A3BIK

OO0pa3sen Tekymero KOHTPOJIS

Oo6pasen Tecra

OTBeThTE Ha BOIPOCHI:
1. What is the United Kingdom? What countries does it unite?
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The Bashkir State University

The Bashkir State University was founded in 1957 on the basis of the Bashkir State Pedagogical
Institute named after K. A. Timiryazev. The University is actually the legal successor of the Ufa
Teachers' Training Institute (est. 1918) — the first higher education institution in the Republic of
Bashkortostan, which in 1920 was transformed into the Institute of Public Education and later
into the Pedagogical Institute. Today this major scientific, educational and cultural center of the
Republic ranks among the top ten classical universities of the Russian Federation.

The University currently employs about 1580 instructors, including 226 Doctors and 726
Candidates of Science. 42 Doctors have been elected Full Members and Corresponding Members
of various academies. More than 24,755 students are trained in 74 trades at the full-time
department.

The University incorporates 15 departments in Ufa and 3 branches located in Sibai, Sterlitamak
and Neftekamsk. Instruction is effected by 73 chairs.
The University provides postgraduate training in 58 specialties and doctorate training in 23, there
being 13 academic boards for theses defense.

Science is represented by the R&D center, three problem and multi-branch laboratories, the
R&D Institute for Sociology, the Bashkir Patent Center, the «Zaryad» experiment and design
bureau focusing on building computer systems, measuring instruments and machine-tools for the
engineering industry.

The University instructors annually issue 110 titles of monographs, textbooks and teaching aids.
The Bashkir University participates in international integration activities, cooperating on a
contractual basis with universities in the USA, Turkey, Germany, France, Italy, Egypt, Hungary,
Japan and China in the sphere of science and  higher education.
The Bashkir University is a vibrantly growing institution. The transition is currently
accomplished to a multi-level system of higher professional training. The high standard of
theoretical and methodological background of the professor and instructor staff supported by
academic traditions facilitates training highly-qualified specialists.
The University is justly proud of its graduates. More than 80,000 specialists have been
trained here since 1957 thus contributing significantly to Bashkortostan's intellectual potential.

Vocabulary (BSU)

on the base — Ha 0a3e, ocHOBe

in the turn — Ha pybeske

to be established — 6. ycraHoBIeHHBIM

the centre of education and science — LeHTp 00pa30BaHUs U HAYKU
branch — ¢uman, oTpacib, BETBb

irrespective of their nationality, sex, social position — HE3aBUCHMO OT MX HALIMOHAJIBHOCTH, T10JIa
U COLIMAIbHOTO TIOJIOKEHHS

Day Department — nHEBHOE OTAENEHUE

Correspondence Department — 3a04HO€e OTAEICHUE

to deliver lectures — yurath nexkuuu

to conduct practical classes — mpOBOAUTH MPAKTHYECKUE 3AHSTHS
to be engaged — OBITb 3aHSITHIM, 3AHUMATHCSI

research — uccnenoBanue

disciples — yueHHKH, TOCIEAOBATEIH

to get a scholarship — mony4aTs cTuneHaIuO

to pay for the tuition — maatuth 3a obydeHue

to display the abilities — mposiBsITE CTOCOOHOCTH
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a life-long memory — mamMsiTh Ha BCIO JKU3Hb
to be at the disposal — 6. B pacnopspxkeHNH
to be involved — 6. BoBeUeHHBIM

Answer the questions:

What university do you study at?
What department (faculty) do you study at?
What year student are you?
What subjects do you study?
Which is your favourite subject? Are you good at English?
What subjects are you especially good at?
What subject is your weak point?
How many lectures (classes) do you have a day?
What time do they begin?
. Do you always come in time to the University?

Ao e A e

—_ =
)

. Do you attend the lectures regularly?

—
\®]

. Why do you sometimes miss lectures (classes)?

Ju—
98]

. Do you take notes at the lectures?

Ju—
i

. What do students have to do to make progress in a foreign language?

Ju—
W

. How many exams (final tests) will you have in winter (summer)? In what sub- jects?

[S—
o)

. What time do you have to get up in order not to be late for lectures?

[S—
~]

. How long does it take you to get to the University?

—
o0

. Do you go to the University by underground or by bus?

[S—
\O

. Do you walk to the University?

[\
)

. How many students are there in your group?

\®]
—

. Do you live in one of the dormitories or with you parents?

N
[\

. Is St.Petersburg your native (home) town?
. Do you like St.Petersburg? Why?
. What do you usually do in your free time?

[N 2 \S]
oW

Render the following topic in short:
The Faculty of Engineering

The faculty of engineering trains highly qualified specialists in the fields of engineering,
machine building, chemistry and pharmacology, machine engineering and quality management.
There are full- time and part-time departments. The faculty also has Master’s and postgraduate
programs.

The Faculty occupies a S-storied building in Mingazhev Street. There are spacious classrooms,
laboratories and a library for its students. Dean of the Faculty is Pf. Galiakhmetov Rail
Nigmatjanovich.

The total number of students of the faculty is about 980, about 500 of them study at the full-time
department.

Over the period of study, the faculty students receive theoretical knowledge in basic sciences and
deep knowledge of their special disciplines. Teaching is done through lectures, seminars and
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practical classes. They are held by the instructors form 4 chairs: Chair of Engineering Physics,
Technological machines and Equipment, Technical Chemistry and Material Science and the
Chair of Quality Management. There are 50 staff members. Among them, there are 12 Doctors
of Sciences and 39 Masters of Sciences.

The Faculty invites skilled specialists from leading plants and factories to teach practical and
laboratory classes. Students’ graduation theses are maximally close to real production, which
opens up possibilities for them to implement their projects into practice.

Development of the new types of equipment, intended for various industries, including oil
industry is carried out at the faculty. A lot of processing equipment and devices intended for
increase in oil recovery, for performance of enterprises are created.

Students make experiments with herbal raw materials. They study synthesis of
pharmacologically active connections based on extractive substances. So, chemistry of food and
dietary supplements is being developed at the Faculty. Students of the faculty take active part in
research work. They are co-authors of scientific publications. They present the results of their
experiments at scientific conferences and participate in competitions of student's works of the
Russian Federation and the Republic.

Annually, the findings of students’ scientific research are presented at theoretical and practical
conferences where they receive high ratings. Some prominent projects of our students and
graduates get governmental scientific grants.

1) Why have You chosen this Faculty to study at?
2) Who is the Dean of your Faculty?
3) How many students study at the University?
4) What subjects are taught at the Faculty?
5) What’s your favourite subject?
6) What do students do during tuition?
7) What are the 4 chairs of the Faculty?
8) In what form is teaching done?
Retell the text.

L 2. Read the text and put the word expressions into gaps:

LONDON

One can’t describe the country without (1)... its capital. London, the capital of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. occupies a great area with the population over
seven million people. It is situated upon both banks of the Thames. It is the main port and the
most important city. London can be divided into three parts: the City of London, the West End,
and the East End.

The City, the heart of London, comprises the area of 2.6 sq, km. Less than 6,000 neoole live
there. After (2)... their working day more than 500,000 people leave the City. This part of
London with numerous banks and offices has succeeded in (3)... the financial centre of the UK
for a long time.

The West End, the centre of London, is worth (4)... . It includes historical palaces, famous
parks, large hotels and shops. Rich people enjoy (5) ... their free time and money there.

The East End, the workers’ region, is made up of great industrial areas that depend on (6)... .

So, the English neonle have a habit of (7)... the City - the money of London, the West End
— the goods of London, and the East End — the hands of London.

(remaining, seeing, mentioning, shipping, naming, finishing, spending)

I
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1L 3anoaHuTe nponycku raarojaamu B Past Simple niu Present Perfect:
1. I can’t go out because I (not finish) my work.

2. I (leave) home at 8.00 and (get) at twelve.

3. I (do) this sort of work when I (be) an apprentice.

4. The clock is slow. It isn’t slow, it (stop).

5. He just (go) out.

6. He (go) out ten minutes ago.

7. What films you (see) this month?

8. When he (arrive)? He (arrive) at 5.30.

9. It (be) very cold this year. I wonder when it is going to get warmer.

10.  Last Sunday the concert (begin) at 2.15 and (last) for two hours.
11.  You (meet) my brother at the conference yesterday? — Yes, I (meet).
12.  How much money have you spent this week?
13.  Is this the first time you (drive) a car?
14.  His mother used to tell him that he (spend) too much money but he never (listen) to her.
15.  Our neighbor (buy) this house and (move) in yesterday.
3. Translate into English.
1. Hamry cobaky OOBIYHO BBITYJIMBAET IMaIia.
2.Petic «Mocksa-IITapmens-11leix» OTMEHEH U3-3a MOTOJHBIX YCIOBHM.
3.B cnenyromuii nonenenbHUK B 2 Haca s Oyay padorars B nabopatopuu.
4. Yto ThI ulens? - A uiny KiIr0YM OT MaIMHBL. MHE yiKe 1opa €xaThb.
5.Yto oHa OOBIYHO JieJIaeT Mo Beuepam?
6.0H He Oyzer ciymaTh My3bIKY BECh Beuep, OH Oy/IeT TOTOBUTBCS K SK3aMEHY.
7.00y4eHne B HallleM YHUBEPCHUTETE AT COMUIHYI0 0a3y 3HAHUH 11O BCEM OTPACIISIM HAYKH.
8 Bxutrouu ceetr. CTAaHOBUTCSI TEMHO.
9.He oTkpbIBaii OKHO, 51 MPOCTYXKEHA.
10.M&I Bceria 3aKa3bIBaeM Haii ¢ pOMAIIKON B 3TOM Kade.
11.4 6yny xnatb Tebs1 B Oubnuoreke 3aBTpa B 3 Haca.
12.Tom B koMHaTe. OH NepeBOAUT aHIJIUIICKYIO CTATHIO.
13. He Mokellb JI1 ThI IONIPOCUTH €€ Mepe3BOHUTL MHE Beuepom?

Oo0pa3sen KOHTPOJBLHOH PadoTHI 1)1 NPOBEAEHUS TEKYIIeH aTTecTAlNU
Crenenn CPaBHCHUA NPpUWIAraTe€jbHbIX
I. PackpoiiTe cko0ku
1. Your street is (long) than mine. 2. This lecture is (interesting) than that one. 3. He is (tall)
student in our group. 4. Chinese (kutaiickuii s3b1K) 1s (difficult) language.
I1. TlepeBeauTe Ha pycckuii si3bIk He is not so clever as his father.
I'pynna Simple II1. Packpoiite cko6ku 1. He (get up) at 6 o’clock every day. 2. I (not like)
apples. 3. You (like) to read? 4. I (go) to the cinema yesterday. 5. I (not visit) my grandma last
summer. 6. You (see) him last week? 7. I (go) to London next month. 8. T (not read) this book
tomorrow. 9. He (come) tomorrow?
I'pynna Continuous IV. Ilepeeaure Ha anrauiickmii 1. Onu urparor B ¢pytoon ceivac. 2. On
cMoTpen TejieBu3op B S Buepa. 3. A Oyny nerets B MockBy B 9 3aBTpa.
I'pynna Perfect V. Packpoiite ckodxu 1. I (translate) the text. 2. He (do) his homework by 5
p.m. yesterday. 3. She (read) this book by 8 p.m. tomorrow.

Topics on the subject:
1. Ilepesona Texcra. Read and translate the text.

My student’s life.
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My name's... I'm a first-year student of the Physical-Technical Institute of the Bashkir State
University. I study at the department of...... Others departments are: the Physics department,
the Radio-Electronics department and so on.
I got interested in Physics when I was at school and now it's my favourite subject at the faculty. I
think I'm good at it. It's also the key subject at our department. Besides Physics the first-year
students study mathematics, chemistry, history of Russia, technical drawing, informatics, a
foreign language and some other subjects. My weak point is English. I have to work hard at it in
order not to lag behind the group.
We have lectures, classes and work in the laboratories. As a rule we have three or four lectures a
day. Our lectures begin at 9.30. So I have to get up very early in order not to be late for them. I
go to the University by underground (by bus). It takes me about an hour to get to the University.
We try not to miss classes and lectures. We usually take notes at the lectures as it will be easier
to read up for our exams. We'll have our exams in January and then we'll have vacation.
It's very interesting to study new subjects, but it's not always easy to work regularly.
There are 26 students in our group. Many of them live in the dormitory (student hostel). It's not
far from the University and they walk there. Our dean is associate professor... The dean's office
is on (the third) floor.
We have to study hard so we don't have free time on week days. At weekends, we go to the
cinema, theatre, museums, exhibitions, or to a disco.

Tect

1. BbiOepute HyxKHYI0 popmy rauarona to be. 1.1. He... astudent . a)is b)are c¢)am 1.2.
We ... economists. a)am b) are c¢) is 1.3. The students... very busy. a) are  b)is c)
am

2. Bribepute HyxHYI0 popmy rarona to have. 2.1. They ... much work to do. a) have  b) has
c)tohave 2.2. He ... alarge family. a) have b) has c¢)to have 2.3. You ... many friends at
the University a) have b)has c¢)to have

3. BeiOpate HyxHbiii penyior. 3.1, T usually get to the University ... foot. a)by b)on
c)with 3.2 Weflew ... the ocean last year.  a)above b)through c¢)over 3.3. You
must learn to speak ... speaking. a)-  b)with ¢)by d) to

4. Kaxkoii mpeayior Hy>KHO BCTaBHTH B clienyromiee npemnokenue. They do a lot ... exercises in
class.a)at b)for c¢)of

5. BeiOpatb Hy>xHbIH apTukib. 5.1. Professor Sokolov usually delivers lectures very interesting.
a)the b)a ¢)—5.2 Iliked ... book you gave me last week. a) a b)-  c¢)the

6. Beibpats HykHOe MecTonMmenne. There are ... mistakes in the work. a) any b) some
c)no 7. BcraBbTe HY:KHOE MECTOMMEHHE B Cienyrolee npemyoxkenue. Do you know ... in this
group? a) somebody b)nobody  c¢)anybody

8. BriOpate HyxHOE MecTrouMmenue. 1. ... of their conversation was about the University. a)
many b) much 9. Kakoe MecTonMeHue HY:KHO BCTaBUTh B mpeasioskeHue. She wrote very ...
about her life. a) little b) few

10. YkaxxuTe MpeioskeHus C MPUTSKATENbHBIM Ma/IeKOM B €JUHCTBEHHOM uncie. a) His
friends are in Moscow now. b) His friend’s room is very large. ¢) He has many friends.

11. YkaxxuTe npemiokeHus ¢ MPUTSKATEIBHBIM Ma1€KOM BO MHOYKECTBEHHOM 4ucie. a) The
students often go to the library. b) The students’ books are on my table. ¢) I see many
students in the living-room.

12. Kakoe HEonpeneneHHOe MECTOUMEHHE Bbl yrioTpedbure B npemioxkenun? 12.1. There are ...
books on the shelves. a) some b)any c¢)no 12.2 Are there ... books on the table? a) any b)
some ¢) no

13. Kakoe aHruiickoe npeayioKeHne COOTBETCTBYET PYCCKOMY: « B kinacce MHOTO
ctynenToB»? a) There are no students in the classroom. b) There are some students in the
classroom. ¢) There are many students in the classroom.

14. Ot kakoro npuiaratenbHOro odpasosana popma better? a) bad b) many c¢)little d)
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good

15. HazoBute cTeneHb CpaBHEHUS MPIJIAraTeIbHOTO bigger. a) CpaBHUTENBHAS b)
MOJIOKUTEIIbHAS C) TIPEBOCXOHASI

16. YkaxxuTe MpeBOCXOIHYIO CTENEeHb puiiarateabHoro bad.
a)best b) worst c¢)least

17. Kakoe pycckoe npeasioskeHre cooTBeTcTByeT aHrmiickomy: “He is the best student of our
group.”? a) OH XOpOWHi CTYACHT Hawel rpynmsl. b) OH nyd4lne, yeM Ipyrue CTyASHThI Haleh
rpymnbl. ¢) OH caMblif JTIyYIIUHA CTYEHT HAaIleH rPyIbl.

18. B kaxoMm mpemoskeHUH yrnoTpediieHo HacTosee HeonpeneiaeHHoe Bpems’ a) In Russia
school year begins in September. b) They went to the farm last year. ¢) The students will work in
the field next summer.

19. TlepeBenuTe MpeAIOKEHHSI, UCTIONB3YS TJIAr0N B MPOIIEAIIEM HEOMPeNeICHHOM BPEMEHH. a)
My elder brother speaks English. b) They became students two years ago. ¢) We shall begin to
study management in the third year.

20. B kakoMm mnpenioskeHuu yrnotpediieHo Oynyiee HeonpeaeneHHoe Bpemsi? a) They studied
many subjects at school. b) My elder brother will work as economist in two years. ¢) He comes
home after classes in the evening.

21. Kakoe aHrimiickoe npeniokeHne COOTBETCTBYET pycckomy: «OHa He Obuia Ha JEKITHH
Buepa»? a) She is not at the lecture. b) She was at the lecture yesterday. ¢) She was not at the
lecture yesterday.

22. Kakoe aHIuiCKOe NpeaiokeHne COOTBETCTBYET PYCCKOMY: « Brl MoxkeTe mpuiitu 3aBTpar?
OO0paTtuTe BHUMaHUE Ha IEPEBOJ MOAANBHBIX IJIAroJIoB. a) You must come tomorrow. b) You
can come tomorrow. ¢) You may come tomorrow.

23. B KaKOM aHTIHIICKOM MpeioxKeHnHn ynotpeOneH rimaron « gowken»? a) The students work
hard. b) The students must work hard. ¢) The students cannot work hard.

24. Kaxoii rnaroin cienyeT ynotpeOuTs B mpemioskeHun: “We ... to come back on the next
week”? a) can b) were able c) shall be able 25. Kakoe pycckoe npemiokeHne COOTBETCTBYET
anrauiickomy: “ I shall have to do my homework today”? a) S BelmonHIO HOMaIHee 3a1aHUE
ceroassi. b) A nomken Oyny BBIMOTHUTH JOMAIITHEE 3a1aHUE CETOMTHSI.

26. B kakom nipenyioskeHun npudactue I siBnsiercs 4acToio ckazyemoro? a) The man sitting at
the table is our book-keeper. b) Going to the office I met our manager. ¢) They were discussing
business plan when we came.

27. B kakom nipennioskenuu npudactue | ynorpebneno B pynkunm onpenenenus? a) [ was
working when they entered the shop. b) The man working in the office is my father. ¢) Working
with new material my friend has got good results.

28. B kakoM MpenyiosKeHUH TIPU MEPEeBOAE Ha AHTIIMHACKUIN S3bIK CIENyeT yIOTPeOUTh MpUiacTue
I B pynkuuum onpenenenus? a) byayan 6onbHO, OHa Ha cMora molTH Ha coOpanue. b) Uuras
3Ty CTaTbIO, Mbl Y3HAJI MHOTO HHTEPECHBIX (PaKTOB.

32 ¢) DKOHOMHUCT, pabOTAIOMINI B 3TOM OTAEJE - HAalll BBITYCKHUK.

29. Kakoe aHrnuiickoe npeanokeHue COOTBETCTBYET PyCCKOMY: «3ajaua, pelieHHas MOUM

16



apyrom, TpynHas»? a) My friend solved a very difficult problem. b) The problem solved by my
friend is very difficult. ¢) My friend was solving a very difficult problem yesterday at six.

30. YkaxuTte npaBUIbHBIN MEPEBO MArojbHOM (OpMBI spoken. a) TOBOPHUTD b) FOBOPSIIIHIA C)
TOBOPWII B) CKa3aHHBIN

31. Kakyto rnaronsHyto popmy cienyer ynorpedbuts B npennoxxeranu: “The translation ...by
student was good”. a) do b) done ¢) doing d) does

32. Kakas ¢opma riarosa to become siBJisieTCsl MprUYacTHEM MPOILIEAIIEro BpeMeHu? a) become
b) became c¢) becomes

33. B xakom npemioxenun ynorpedisiercs npudactue 11?7 a) She translated the text. b) Solving
a problem he made many mistakes. ¢) We saw the houses built many centuries ago.

34. B kakoM npeasIOsKeHNH CIeayeT ynoTpeOuTs cioBo-3ameHuTens? a) The computer operates
much better now. b) This computer operates better than the old computer. ¢) This computer
operates better because it’s new.

35. Yewm siBisiercst cyoo that B mpennoskennn “The climate of Russia is much the same as that
of Canada”? a) yka3aTelbHbIM MECTOMMEHHEM b) CIIOBOM-3aMEHHUTEIIEM

36. B xakoMm mpemioxeHnH ¢lioBo those siBysieTcs: ciioBoMm-3amennTteniem? a) The railways of our
country are longer than those of any other country. b) Do you know those men? c¢) These are my
books and those are yours.

37. Kakoe ClIOBO-3aMEHUTENb CIeAyeT YyIoTpeOuTh B npeaioxkennn “The new textbook on
physics is more interesting than the old textbook". a) one b) that c) these d) ones.

38.YkaxuTte npemioxenue, rae popma “translating” siisieTcsi npUUacTHEM HACTOSIILETO
BpeMeHH B pyHKuu obcrosrenscTa. a) The translating student makes no mistakes. b)
Translating the text he writes down new words.

39. Beibepure HyxHYyI0 dopmy npudactusi. The bridges ... the banks of the river are beautiful. a)
connecting  b) connected

40. Beibepure Hyx)HYIO popmy odopoTa there is (are). There ... many departments at the
University. a) is b) are

41. Beibepute HyxkHYyI0 popmy odopoTa there was (were). There ... much interesting in the
world. a) was b) were

42. Beibepure HyXHYIO (POPMY BCIIOMOTATENIBHOTO TJIaroyia B OTPULATEIbHOM MPEIIOKEHHUH.
He ... work on the farm. a) don't b) isn't c¢) doesn’t

43. Bribepure HyXHYIO (OpMY BCIIOMOTaTEJIbHOTO IJIaroJia B BOMPOCUTEIBHOM MPENIOKEHHUH.
When ... autumn begin in your region? a)is b) does c¢) do

44, VxaxxuTe HOMEp MPEeNJIOKEHUs], TIe TIaroi to be Beipaskaer nomkeHcTBoBaHuUe. a) This area
is big enough for crop growing. b) Irrigation is to be used on many farms. c¢) This device is
invented by our engineers.

45. VkaxuTe HOMEp MPeIJIOKEHUs], TIe TJIAroj to have sBisieTcst BCIOMOTaTeIbHBIM
rnarojioM. a) Collective farmers have to apply more fertilizers. b) The milk yields of most cows
on the farm have been raised this year. ¢) They have a lot of work now.

46. BriOpaTh HyKHYIO BHIOBpeMeHHYIO (popmy raarona. (Present) Your friend ... his homework
now. a) does b) is doing ¢) has done

47. BeiOpaTh Hy>kKHYIO BHIOBpeMeHHYIO (popmy raarona. (Past) He ... an experiment when
somebody knocked at the door. a) made b)was making  ¢)had made

48. Beibpath HYyKHYIO BUIOBpeMeHHYIO opmy riarona. (Future) As soon as| ... this
experiment, I'll show you the results. a) finish  b) will finish ¢) will have finished

Kpurepuu ouenku (B 6aniax))

Tect onenuBaercsa no 10 0anbHOM 1IKAJIE,

- 9-10 0annoB BBICTABJISIETCS CTYACHTY, €CJIM 3aJaHUs TECTA BBITIOJHEHBI Oe3 onboK U
MOMapPOK H YJIOKUJICS B OTBEEHHOE BPEMS,
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- 7-8 0aJssioB BBICTABIISIETCS] CTYACHTY, €CJIU CTYAEHT caenal 1-2 He3HaYUTe IbHbIE OLINOKH U
YJIOKHUIICS] B OTBEAEHHOE BPEMS,
- 5-6 6anioB BBICTABISETCS CTYACHTY, €CJIU .IOMYyIIEHO 3-4 OomunoOKwy,
-3-4__ Oanna BBICTABISIETCS CTYACHTY, €CIIU .CAENIaHa JIUIIb OJIOBUHA PadoThI,
0-2 Gaia BHICTABIISIETCS CTYACHTY, €CJIH BCE 33aHHs OKa3aIUCh CIOKHBIME, paboTa He
BBITIOJTHEHA WJTH CHIeJIaHO MeHbIne 1/5 Tecra.
ITepeBoa Texcra Read and translate the text in writing:
Testing for Intelligence
Psychologists have not reached a consensus on how best to define intelligence. Working
definitions describe intelligence in terms of reasoning, problem solving, and dealing with
environment. IQ tests measure some, but not all, of these aspects of intelligence. Let’s look at the
history of IQ tests.  In 1904 the French government appointed psychologist Alfred Binet to a
commission charged with identifying, studying, and providing special educational programs for
children who were not doing well at school. As a part of his work on the commission, Binet
developed a set, or a battery, of intellectual test items that provided the model for today’s
intelligence tests. In creating his test, Binet assumed that intelligence is involved in many
reasoning, thinking and problem-solving activities. His tests included tasks such as unwrapping a
piece of candy, repeating numbers or sentences from memory, and identifying familiar objects.
Binet also assumed that children’s abilities increase with age. About a decade after Binet
published his test, Lewis Terman at Stanford University developed an English version known as
the Stanford-Binet. Terman added items to measure the intelligence of adults and revised the
method of scoring. Mental age was divided by chronological age, and the quotient was
multiplied by 100. The result was called the intelligence quotient, or 1Q. Thus, a child whose
mental age and chronological age were equal would have an 1Q of 100, which is considered
“average” intelligence. From this method of scoring came the term IQ test, a name of a widely
used test designed to measure intelligence on an objective, standardized scale. Nowadays in
schools the Stanford-Binet and Wechsler tests are the most popular individually administered
intelligence tests. Both includes subtests and provide scores for parts of the tests as well as an
overall score. Currently, a person’s IQ score reflects how far that person’s performance on the
test deviates from the average performance by people in his or her age group.  1Q tests are
reasonably reliable, and they do a good job of predicting academic success. However, 1Q tests
assess only some of the abilities that might be considered aspects of intelligence, and they may
favor those most familiar with middle-class culture. Nonetheless, this familiarity is important for
academic and occupational success.
Answer the following questions:
1. What intelligence tests do you know?
2. What did Binet develop?
3. What is intelligence involved in?
4. What is 1Q? 5. What did Terman add to the test?
ITouckoBoe YTeHHE TEKCTA
Read the text and do the tasks
The Independent
Boys do better when they are taught by men, study finds By Richard Gamer, Education editor
Boys will perform better in education if they have a male teacher in their primary school,
according to research published today. A study of more than 1,000 men reveals almost half of
them (48 per cent) cited male primary school teachers as having had the most impact on them
during their school life. In addition, 35 per cent said having a male teacher challenged them to
work harder at school while 22 per cent said males had boosted their confidence in their own
ability.
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The research, for the Training and Development Agency - the body responsible for teacher
training - comes as the number of males qualifying to teach is at its lowest for five years -23.8
per cent. Only 13 per cent of all primary school teachers are men. The research, carried out by
ICM, is backed up by psychologists who point out that - with the growing number of one-

parent families where children are brought up by their mother a teacher may be a child's only
male role model. Dr Tanya Byron, the clinical psychologist and government adviser, said:

"Male primary school teachers can often be stable and reliable figures in the lives of the

children they teach."The number of males qualifying to teach was 1.5 per cent down in 2006-

07 compared with the previous year. However, with primary school registrations, the figure

has been rising by 1 per cent a year to 16 per cent.

The TDA is launching a campaign to encourage men to teach. It wants recruits to follow

in the footsteps of Simon Horrocks, who quit his job as a supermarket manager to start teaching
aged 39. Mr Horrocks, who teaches at Christ Church school in Folkestone, Kent, sold his home
to study to be a teacher. He said: "It was when my two sons started school I thought about a
switch. T used to spend one day a week in their school. It was a 'road to Damascus experience'
and now I come skipping to work in the morning."

Give Russian equivalents for the following words and phrases. Translate from Russian into
English: to be taught; according to research; a male teacher; confidence; to carry out; the number
of males qualifying to teach; to do better; government adviser; used to spend; to boost one’s
confidence. Find the English equivalents in the text for the Russian words given below:
HUCCIICAOBAHUE, HEMOJIHBIC CEMbU, BOCIUTHLIBATb, YUUTEIIA HavyaJabHOU LIKOJIBL, YYUTEIA
MYJKUUHBI, MOOLIPATbH MYXKYHH pa6OTaTb YUUTECIIAMU, OKa3bIBATb CHUJIBHOC BJIMAHUC, Ha4aTb
(TIpOBOANTD) KAMITAHUIO.

Answer the following questions:

1. When do the boys perform better? 2. What is the Training and Development Agency
responsible for? 3. What campaign is the TDA launching? 4. Who has the most impact on boys
during their school life? Why is it so? 5. What did the clinical psychologist say?

Agree or disagree with the following statements:

1. The number of one-parent families is growing. 2. The number of males qualifying to teach is
increasing in 2006-07 compared with the previous year. 3. Boys will perform better in education
if they have a kind teacher in their primary school. 4. Some people said having a male teacher
challenged boys to work harder at school. 5. Most people think male primary school teachers
boosted their confidence in their own ability.

OO0pa3ubl IK3aMCHANMOHHBIX OHJICTOB
MWUHOBPHAYKH POCCHU

de repaIbHOE TOCY JAPCTBCHHOS OFO/DKETHOE 00PAa30BATEIIBHOS YIPEIKACHUS BBICIIETO 00PA30 BAHUS
«BAIIKUPCKHUM FOCYI[APCTBEHHBIﬁ YHUBEPCUTET»

HHxeHEepHBIH (aKyabTeT.

Jlncumruimaa MHOCTPaHHBIN S3BIK

IK3AMEHAIIMOHHLIA BIIET Ne 1
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IIL

1) Wie alt sind Sie?

2) Wo studieren Sie?

3) Wann stehen Sie auf?

4) Wann beginnt der Unterricht?

5) Wann haben Sie die Mittelschule absolviert?
6) Haben Sie Lieblingsfacher?

Oo0pa3zen HTOroBOro KOHTPOJIS

IMepeveHnb pa3sroBOPHBIX TEM MO CEMECTPAM:

«Mein Lebenslauf»,

«Meine Familiey,

«Mein Arbeitstagy,

«Mein Hobbys»,

«Das Universitatsleben»: «Die Baschkirische Staatliche Universitaty, «Meine Fakultity,
«Hochschulen in Deutschland»,

«Die Bundesrepublik Deutschlandy,

«Nobelpreis»

O0pazen HTOroBOro TecTa N0 rpaMMaTHKe
1. Gerhard kommt in Berlin an und fahrt ins Hotel Adlon.
2. Er steigt aus dem Taxi, nimmt seine Taschen und geht in die Eingangshalle.
3. Entgegenkommende Giéste reagieren ganz unterschiedlich: einige gucken zur Seite, andere
glotzen Gerhard an.
4. Sie dachte die ganze Zeit an das Geschéftsessen am Abend.
5. Sind Sie eigentlich zufrieden mit dem, was sich in Ihrem Leben ereignet?
6. Haben Sie sich vorgestellt, wie es ist, wenn Sie sich verliebt?
7. Vorsicht, geh nicht dorthin!
8. Leg den Rucksack weg!
9. Haben Sie das verstanden oder soll ich Ihnen das noch einmal erklaren?
10.Viele fallen bei der Prifung durch, weil sie die Aufgaben einfach nicht durchschauen..
11. Der betrunkene Autofahrer fahrt mehrere Miilltonnen um .
12. Der Offizier befiel den Soldaten, eine eigene Meinung zu haben.
13. Seit wann kennen Sie Professor Stein?
14. Und nach dem Gesprach sind wir zu meiner Mutter gefahren.
15. Der Vater nimmt das Baby aus dem Bett?
16. Wie viel verdienen Sie?

TEST
3ananue 1. 13 dyerbipex BapuaHTOB a, b, ¢, d BeIOepuTe €AMHCTBEHHO MPABIIILHBIN OTBET.
1. Jeden ... Tag verbringt sie bei den GroB3eltern.
a) freie; b) freiem; c) freien; d) freier.
2. Die U-Bahn ist das ... Verkehrsmittel in der Grof3tadt.
a) bequemen; b) am bequemsten; ¢) bequemer; d) bequemste.
3. Das Buch ist interessant. Ich lese ... mit grolem Interesse.
a) ithn; b) thm; ¢) sein; d) es.
4. Der Schiiler konnte nicht erklaren, ... er so spédt gekommen war.
a) wann; b) warum; c) wie viel; d) wer.
5. Ich wohne gern in ... alten Haus.
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a) unserem; b) unser; c) ihres; d) deinen.

6. Es war dunkel im Zimmer. Ich ... nicht schreiben.

7.

a) kann; b) durfte; ¢) konnte; d) miisse.

... 1ch im vorigen Jahr ab und zu in Odessa war, besuchte ich jedesmal meine Bekannten.

a) Als; b) Wenn; ¢) Nachdem; d) Wann.

8. Esregnet heute. Mischa, ... zu Hause.

a) bliebe; b) bleibet; c) bleibe; d) bleibst du.

9. Sie besuchen bald die Dresdener Gemaldegalerie,... in der ganzen Welt berihmt ist.

I1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20

a) die; b) der; c) deren; d) das.

10. Viele neue Hotels ... in der Zukunft ... .

a) wurden ... gebaut; b) mussen ... bauen;

c) hatten ... gebaut; d) werden ... gebaut werden.

Die Besucher bewundern die Sammlungen des Museums, ... .

a) durch die es ist berithmt; b) die durch es berithmt ist;

¢) durch die es berihmt ist; d) durch die beriithmt es ist.

Das Heft liegt zwischen ... Biichern.

a) der; b) dem; c¢) die; d) den.

... das Bild auf den Tisch zu stellen, hiangte sie es an die Wand.
a) ohne; b) statt; ¢) um; d) dass.

Heute kommen die Géste zu uns. — ... .

a) Leider ich habe die Torte noch nicht gebacken.

b) Leider habe die Torte ich noch nicht gebacken.

c¢) Leider habe ich die Torte noch nicht gebacken.

d) Leider ich die Torte noch nicht gebacken habe.

Wo ist meine Jacke? — Die Mutter ... sie in die Garderobe gehingt.
a) bin; b) ist; ¢) wird; d) hat.

Nachdem wir den Text von der Kassette ... . ... lesen wir den Text.
a) gehort haben; b) gehort hatten; ¢) horten; d) horen werden.
Bevor sie eine erfahrene Lehrerin wurde, hatte sie viele Jahre ... .
a) studierte; b) gestudiert; ¢) studieren; d) studiert.

Ich beeile mich, ... .

a) dass meine Freunde auf mich nicht warten;

b) damit meine Freunde auf mich nicht warten;

¢) um meine Freunde auf mich nicht zu warten;

d) wann meine Freunde auf mich nicht warten.

Stell bitte die Suppe ... den Tisch.

a) an; b) von; ¢) auf; d) durch.

. Der ... Brief wurde sofort abgesendet.

a) geschriebene; b) schreibender; ¢) schreibende; d) geschriebener.

3ananme 2. [Ipounraiite TekcT. BribepuTe enMHCTBEHHO NPABUIIBHBIA OTBET.

Eine Episode aus dem Leben von Isaac Newton Isaac Newton war stets in seine
Gedanken vertieft, und deshalb war er manchmal unaufmerksam. Eines Tages geschah mit ihm
folgendes: er sal3 in seinem Arbeitszimmer an einem groBen Tisch und dachte nach. Da trat seine
alte Kochin ins Zimmer und fragte hoflich: «Sagen Sie bitte, was wiinschen Sie zum Frihstiick?»
— «Ein Ei», antwortete Newton. «Bringen Sie mir bitte das Ei ins Kabinett. Ich koche es selbst.»
(Er hatte nicht gern, wenn jemand ihn storte). Die Kochin erfiillte die Bitte des Gelehrten.
Newton nahm eine kleine Kasserolle mit kaltem Wasser und stellte sie auf ein starkes Feuer. Er
wollte schon das Ei in die Kasserolle legen, aber in diesem Moment kam ihm ein interessanter
Gedanke. Einige Minuten spéter horte Newton ein sonderbares Gerdusch. Er kam zu sich, und
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was sah er?! In der Kasserolle lag seine alte liebe Uhr. und in der Hand hielt er das Ei, das er
statt der Uhr aufmerksam beobachtete.

Erlauterungen:

die Kasserolle — xacTprons;

das Gerdusch — mym.
1 Wie war Isaac Newton?

a) Isaac Newton war nicht klug.

b) Isaac Newton war immer sehr aufmerksam.

c¢) Isaac Newton war manchmal unaufmerksam.

d) Isaac Newton passte immer gut auf.
2 Was wollte er einmal zum Frihsttck essen?

a) Er bat einmal seine Kochin um ein Ei zum Frihstick.

b) Er bat einmal seine Kochin um Kése zum Frihstiick.

¢) Er bat einmal seine Kéchin um Wurst zum Frihstiick.

d) Er bat einmal seine Koéchin um Quark zum Frihstiick.
3 Was kochte die Koéchin zum Frithstiick fir Newton?

a) Die Kochin kochte ein Ei. b) Die Kochin kochte das Brei.

c¢) Die Kochin kochte die Suppe. d) Die Kochin kochte nichts.
4 Was kochte Newton in der Kasserolle?

a) Newton kochte das Ei in der Kasserolle.

b) Newton kochte die Milchsuppe in der Kasserolle.

c¢) Newton kochte die Uhr in der Kasserolle.

d) Newton kochte nichts in der Kasserolle.

Obpazey Ix3ameHayuoHHozo dbuilema

1. IInceMeHHBII EPEBOA ¢ MHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA PYCCKUH TEKCTa MO CHELUAIbHOCTH
oopemoM 1600 meuaTHBIX 3HAKOB (CO cioBapeM). Bpems — 60 MuHyT.

2. YreHne 1 nepecka3 Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE TEKCT 10 CIIEHHUANIbHOCTH (WM NIepeaaThb
coneprKaHue Mo-pycckr) 00beMoM 1250 neuaTHbIX 3HAKOB (BBINIONHsIETCS Oe3 cioBapst). Bpems
Ha MOArOTOBKY — 20 MUHYT.

3. Becena Ha pa3roBopHbIE TeMbl (MOHOJIOTHYECKAas peub — 2-3 MUHYTBI U OTBETHI HA BONPOCHI),
NpOI/IEHHBIE B TEYEHHE BCETO Kypca OOy4eHHs.

VYpoBeHb 3HaHUIT 00YHarOLIErocs 10 MPEeaMeTy COOTBETCTBYET OLIEHKE
«yIOBJIETBOPUTENBLHOY, €CIIH CyMMa 0aJloB coCTaBisieT 45-59 Ganios, «XOpOLIoy, eCiii CyMMa
6amnoB cocrasisieT 61-79 6ayIOB U «OTIMYHOY, eciu cyMMa Oastos coctaBuia 80-100 6amos.

Kpumepuu ouenxu (8 6aiax):

- 25-30 bannoe evicmasnsiemcs cmyoennty, eciu cmyoeHm Odl NOJHbIE, PA36ePHYNIble
omeemvt HA 6Ce  MeopemuvecKue ONPOCyl  Ouiemd, NPOOEMOHCMPUPOBAN  3HAHUE
DYHKYUOHATLHBIX BOZMOINCHOCHIEH, MEPMUHONOCUU, OCHOGHBIX 2NIEMEHMO8, YMEHUE NPUMEHANb
meopemuueckue 3Hanus NPU GuINOINEHUY npakmuyeckux 3aoanui. Cmyoenm 6e3 3ampyonenuti

24



omeemun Ha 6ce OONOIHUMENbHble 60Npocyl. [Ipakmuueckas yacme padomsi GuINOIHEHA
noanocmuio 6e3 Hemoynocmetl U OUMUOOK;

- 17-24 6an1oe Gvicmasnsiemcss CHMYOeHnmy, eciu CmyoeHm pAacKpsil 6 OCHOBHOM
meopemuueckie 60NPOCsl, OOHAKO OONYUeHbl HEMOYHOCMU 8 ONPeOeNeHUU OCHOBHBIX NOHAMIU.
Illpu omeeme na Oonornumenvusie GONPOCH] OONYWeHvl HeborvuLue nemoynocmuy. Ilpu
86INOIHENUU NPAKMUYECKOU YACHU pabomsl OONYUiesbl HeCYUeCMEeHHbIe OUUOKU,

- 10-16 6an106 evicmasisiemcst CHyOeHnty, eciu npu omeeme Ha meopemuvecKie 60Npocsl
CHIYOeHMOM OONYUeHO HECKONbKO CYUJeCMBEHHbIX OWMUOOK 6 MOIKOBAHUU OCHOBHBIX NOHSMUIL.
Jlo2uxka u nonnoma omeema cmpaoaiom 3aMemHbIMU USLAHAMU. 3amemHnsl npoobesivl 6 3HAHUU
OCHOGHBIX Memo006. Teopemuueckue 60ONPOCHL 6 YeIOM U3N0JACEHbI OOCMAMOYNO, HO C
nponyckamu mamepuana. Hmeiomes npunyunuaivisie ownOKY 6 J102uKe NOCMpOoeHls omeema
na eonpoc. Cmyoenm He peutui 3a0ayy i npu peuieHuu Oonyuenst 2pyosie OuuoOKY;

- 1-10 6annoe evicmasnsemcst cmyoenmy, eciu Omeem HA MmeopemuyecKue 60Npocyl
ceudemensCmeyen 0 HeROHUMANUY U KPAiiHe HeNOTHOM 3HAHUU OCHOGHBIX NOHAMUT U MEMOOOE.
Oouapysicusaemes  omcymcmeue  HABbIKOE  NPUMEHEHUS.  MeOpemuyeckux 3HAHUi  npu
svinoanenuy  npakmuyeckux 3aoanuii. Cmydewm He cMoOe oOmeéemums HU HA OOUN
OONOIHUMENbHBII GONPOC.

4.3. PeTHHI — IVIAH AUCLHILIHHDbI

PeATuHr- miaH AMCUUIUIMHBI NPEACTABJICH B IPWIOXKEHUH 2

S5.Yueb6HO-MeTOAMYeCKOE H HH(POPMALHOHHOE 00ecnedyeHHe QU CUHILTHHBI

5.1. IlepeyeHb OCHOBHOI U A0NOJIHUTEIbHON Y4eOHOH JTUTePaTyPbl, HeOOXO0AUMOH 1J1s1
OCBOCHHS JHCLHILIUHBI

AHIrIMHACKMH A3BIK:
OcHoBHas JuTepaTypa:

1. Aky6ekona JI.I'. Technical English: yuednoe mocobue. Ya, PUL] baml'y, 2017 — 100¢

2. Kapnosa T.A. AHIITUACKUI sI3BIK AJ1s1 TEXHUUECKUX By30B : yueOHuk / T.A. Kapnosa, T.B.
Acnamosa, E.C. 3akuposa, [T.A. KpacasuH ; mox odur. pen. A.B. Hukonaenko. — M. :
KHOPYC, 2014. — 352 c. — (bakanaspwuar).

3. KymuumkoBa [I'. K. ELECTRICAL POWER. OO0yuyenne mpodecCHOHATBHO-
OPUEHTHPOBAHHOMY 4YTeHHIO. YuebHoe mocodue. — M.: @munta, 2005. — DBK, 95C YbO
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=79356&sr=1

AOMOJHUTEIbHASI IUTepaTypa:
1.Akybexosa JI.I'. MeTtonuuecknue yka3aHHs IO KypCy aHTIIMICKOro si3bika - Y da, PUL baml'y,
2013 —45c

2. AxyOexoBa JII'. Meronuueckne yka3aHUs MO KypCy AHIJIIHMICKOTO s3bIKA ISl CTYACHTOB
cnermanbHocTH «MHpopmanmonnast 6ezonacHocTh- Y da, PUL] baml'y, 2014 — 40c

3. buxeesa A.C. CtpaHoBeneHue. AmepukaHckuii anrnuiickuii u kyaptypa CIHA u Kanazepr,
Poctos-na-Jlony, «®@enukcy» , 2015 - 318 c.

4. Bunorpanosa B. C. English Reading Development: yuebnoe nocobue. — CI6: TMonurtexauxka, 2013.
— 307 ¢. — 9BK, OBC YBO http://biblioclub.ru/index.php ?page=book&id=124617&sr=1

5. Metoaudeckue ykasanust kadenpsl mo rpammaruke. — Y da, PUL baml'y, 2005 —2011.

6. Murphy R. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 1997 —2007. - 350 pp.
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7. Hayrosa I'. X. Jlenosoe nucbmo. — Ya, 2009. — 120 c.

HeMenkuii A3bIK;

a) OCHOBHasl IUTepaTypa:

1. bacosa H.B. Hemeukuii i3Ik U1 TEXHUYECKUX BY30B. - PocToB-Ha-/lony, 2003. -512¢

2. Tlonosa B.H Hewmerkuii si3pik. Yuebnoe nocobue. — Ypa, 2016— 104c.

3.Canaxos P.A. Hemerkuii st Haunaarommnx. Yacte 1: Yuebnoe nocobue. — Ya, 2011. — 136 ¢

0) 1OMOJIHUTEJILHAS JIUTEPATypa:
1. bacosa H.B. Hemeukuii si3pIk 111 TEXHUYECKUX BY30B. - PocToB-Ha-/lony, 2003. -512c.

2. Canaxos P.A. Meroauueckue yka3aHus MO Pa3BUTHIO HABBIKOB YCTHOM peuu i CTYJEHTOB
OakanaBpuaTa ¥ MaruCTpaTypbl €CTECTBEHHOHAYYHBIX (pakyabTeToB. — Ya, 2011. —36 c.

3. Ilonosa, BanentnHa Hukonaesna. Hemenkwii si3bik : yued. mocodue / B. H. ITonosa ; baml™y
— Y¢a : PUI[ baml'VY, 2016 — 120 c.

4. TTomnoga, B. H. Hemenkwuii si3b1k [D1eKTpOHHBINA pecype] : yued. mocodbue st CTya. u
MarucTpaHTOB ecTecTBeHHBIX (akynpTeToB / B. H. Tlonosa ; baml'yY .— Y¢a : PUL] baml'VY,
2014 — DnexTpoH. Bepcus ned. mydaukauuu .— J{ocTyn BO3MOKEH depe3 DIeKTPOHHYIO
oubmuoreky baml'V .— <URL:https://elib.bashedu.ru/dl/read/PopovaNematskiyYazyk.pdf>.

5.ITonosa, B. H. Hemenkwuii si3b1k [DnekTpoHHBIN pecypc] | yued. mocobue mo HeMenKoMy
S3BIKY U CTYZI€HTOB M MArMCTPAHTOB ecTeCTBEHBIX (pakyinbreToB / B. H. Ilomosa ; baml'y .—
Ya : PULl baml'V, 2016 .— DnektpoH. Bepcus med. myonukauu .— JloCcTynm BO3MOXKEH 4epes
DnektporHyro oubmuoreky baml'y . —
<URL:https://elib.bashedu.ru/dl/local/Popova_Nemetskij jazyk up 2016.pdf>.

6. Geschiftsdeutsch [DmekTpoHHBIH pecypc]| : METOA. yKa3aHUs MO PA3BUTHIO HABBIKOB AEJIOBOM
KOMMYHUKAIIMH HA HEMELIKOM sI3bIKe (Z1eI0BOe MICbMO) / Bamkupckuii rocyiapCcTBeHHBIN
yuuepcurert, coct. B.H. ITomoBa .— Y¢a : PUL[ baml'VY, 2013 .— DnekTpoH. BepcHs med.
nyOmukanuu .— JlocTyn BO3MOKEH uepe3 DIeKTpoHHyo Oubmuoteky bamly —
<URL:https://elib.bashedu.ru/dl/corp/Popova_sost Geschaftsdeutsch mu_ 2013 pdf>.

Ilepeuens pecypcoB HH(OPMALHOHHO-TEJIEKOMMYHUKALMOHHOM ceTu UHTEepHeT,
Heo0X0AUMOii AJisl 0CBOEHUS AHCUHILIUHBI
AHIIMHCKHUHA A3bIK:

1. A web-based science, research and technology news service which covers a full range of
topics.

2. http://www. AllianceTechnologies.com

3. http://www. ScienceDaily.com

4. http://www. NanoPartz.com

5. http://www biologylessons.sdsu.edu/

6. http://www.wikipedia.org/

7. http://www .biology-online.org/
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Hemenkui 3bIK:

1. Suchmaschine.com

2. Suchmaschine — Wikipedia

de.wikipedia.org/wiki/Suchmaschine
3. Yahoo! Suche — Websuche & Suchmaschine de.search.yahoo.com/

4. Fireball Suchplattform
5. Acoon.de - Die Suchmaschine

keyboardr

6. Bing
7 http://bashlib.ru/

www fireball.de/

www.acoon.de/ www.medani.atallgemein/suchmaschine-

www .bing.com/?cc=de -

6.MaTepuajibHO-TexHHYecKasi 6a3a, Heo0OXoAUMAs AJIsl OCYIIECTBJIEHHs 00Pa30BaTe/ILHOIO

npouecca mo AMCHHUIVIMHE

HaumeHnoBanue Bupa 3anaruit HaumeHoBaHue

CHeNHATH3HP OBAHHBIX obopyaoBaHusi,

ayauTopuii, KAOHHETOB, MPOrpaMMHOI0

Jadoparopuii o0ecrnieueHust

1 2 3

1. YueboHas ayauropus anas | [Ipakrudeckue 3aHATHS VYuebuass wmeOenb, y4deOHO-

MpoBeIeHUs 3aHATHI HarJIsAHbIE TOCOOUS, TOCKA.

CEMHHAPCKOro THIA: AynuoanmnapaTrypa, IOCTYI K

ayAuTOpUU Ne 104,107 cetu Hurepner, ciosapy,

(xoprmyc WH)KEHEPHOTO I0CKa, MEJT M T.1.

dakynbTeTa)

1. Ayautopwms Ne 403 KonTpomas KommnbroTepsr, Yuebnas
KomnbloTepHbIM Knacc Mebenb,  y4eOHO-HArSITHBIE

rmocoousi, JIOCKa,

MEPCOHAJIbHBIE  KOMITBIOTEPHI
— 24 mr.

MyJIbTUMEAUNHBIA MPOEKTOP,
SKpaH, JOCKa, OPITEXHUKA,
aynuoarnraparypa (B
CTAHIAPTHOM KOMIUIEKTALUU
IJIsl JIEKLUOHHBIX 3aHATHUH U

CaMOCTOSITENIbHON padoThI
CTYIEHTOB), IOCTYN K CETH
HurtepHer (BO BpeMsi
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CaMOCTOSITEIbHOU

MOJITOTOBKH u Ha
JEKITMOHHBIX 3aHSATHUSX ).
OPTTEXHHKA,
ayauoanmnaparypa

1. Windows 8 Russian. Windows
Professional 8 Russian Upgrade.
Jorosop N2 104 ot 17.06.2013 1.
Jlnuens3nu OeccpouHbIe

2. MicrosoftOfficeStandard 2013
Russian. Jlorosop N2 114 ot
12.11.2014 r. JIuneH3nu 6CCCPOTHBIC.
3. CucreMa ICHTPAIH30BaHHOTO
tectuposanusa baml'yY (Moodle).
GNUGeneralPublicLicense.

3. YnTaabHBIH 3al,
o6udnuorexa (rnaBHBIHA

KOPIYC).

CP

YuebHast wmebenb, yueOHO-
HArJsIQHBIE IOCOOMS, CTEHN
Mo mokapHoW Oe30MmacHOCTH,
MOHOOJIOKH CTallMOHApHbIE —
5 mr, npuHtep — 1 T,
ckanep — 1 .

Kawmxkueii Gonz, cocTosmmii
U3 METOIUYECKON 1 yueOHOU
JIUTEPATYPbI, HAYYHbIE
JKYPHAJIBL, 3JIEKTPOHHbIE
yueOHbIe TTOCOOHSI.
Bbubdaunorexa

Yuebunass wmebenb, y4deOHO-
HArJSIOHBIE IMOCOOMS, CTEHN
no mnokapHoW Oe30MmacHOCTH,
MOHOOJIOKH CTalliOHAPHBIE —
4 wt, ckanep — 1 mT.

4. Caitr 1OT Bawl'yY

CP

CTpykTypUpOBaHHbIE

ydeOHbIe nocoows,
JEKITNOHHbBIE MaTepHalbl,
3alaHusl AJi OLEHKU CTENeHU

YCBOCHH MaTCpHUaia.
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IIpunosxxenne Ne 1

MHWHOBPHAYKH POCCHUHN

®I'BOY BO «BAIIIKUPCKUU T'OCYJJAPC TBEHHBI YHUBEPCUTET»
®AKYJITET POMAHO-TEPMAHCKOU ®UJIOJI0OTUA

Kadeapa nHOCTpaHHBIX SI3BIKOB €CTECTBCHHBIX (DAKYTBTETOB

COJAEPXAHWUE PABOUYEN ITPOT' PAMMBI

nucuuninHbl « MHOCTpaHHBIN A3bIK» Ha 1-2 Kypce

(HaMMeHOBaHWE TUCIUILIIHBI)

__O4HasA_

(hopma obyueHHUS

Pabouyro mporpaMMy OCyLIECTBJISIOT:

[MpakTuueckue 3ansTHs. nOUEHT, K.prnonH. Axkybekosa JI.I'., ct.mpen. ['misizosa . P.
[Ipakrrueckue 3angaTus: cr.mpen. kadeape! ue..13. Ilomosa B.H.

Buga pa6otsi

O0beM TUCHUIIIHHBI
1cem. 2 ceM. 3cem. 4 cem. Bcero

O01mast TpyA0EMKOCTh THCLUILINHBI (3.€. /
4acoB)

3/108 1/36 2/72 2/72 8/288

Y4eOHbIX YaCOB HA KOHTAKTHYIO padoTy ¢
IIpenoaaBaTeeM:

36,2 32,2 32,2 33,2 133,8

2 2 2

JeK1Iui

HpaKTI/ILIeCKI/IX/ CCMUHAPCKUX

36 32 32 32 132

71a00paTOPHBIX

apyrux (TPymnmnoBsasi, HHIUBUAYAIbHAS
KOHCYJIbTalllsl U UHBIC BUBI y‘{e6HOI>'I
IeSTeNbHOCTH, MPEIyCMaTPHUBAIOLIHE
pabdoty oOydaroImuxcs ¢ MpenogaBaTeieM)
(OKP)

0,2 0,2 0,2 12 1,8

Y4eOHBIX YaCOB HA CAMOCTOSATEIIbHYIO
pabory obyuaromuxcs (CP)

71,8

2

3,8 39,8 11,8 127,2

2

VY4eOHBIX YacOB Ha MOATOTOBKY K
sK3aMeny/3aueTy/nuddepeHTnpoOBaHHOMY
3adety (KoHTpoIn)

27 27

®opma koHTpons:. 3ader. - 1,2,3 cemecTp
Dx3ameH: 4 cemecTp
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Ne Tema u conepxanue ®dopma n3ydeHus OcHoBHas 3anaHus MO CAMOCTOSITENbHOMN ®dopMa TeKyLIero KOHTPOJIA
n/ MaTepHaJIoB: JIEKIIHH, u paboTe CTyIeHTOB yCIEeBaeMOCTH (KOJUIOKBHUYMB,
I MIPaKTUYECKUe JIOTIOJIHUTE KOHTPOJIbHBIE PaboTHl,
3aHATHS, JbHAast KOMITBIOTEPHBIE TECTHI U T.11.)
CEMUHApCKHE auTeparypa
3aHATHS, ,
nadopaTropHble peKOMeHy
paboThl, emasi
CaMOCTOsITENbHAs CTyA€eHTaM
pabora u (HOMepa 13
TPYAOEMKOCTb (B CITHCKA)
Jacax)
JK | TIP/ | JT | CP
CE | P
M
1 2 3 4 5 6 7 8 9
1. | «Student's life» - |18 - | 51,8 | OcuoBHast | 1) Bemmonsenune nexcuuecknx PopMbI TEKYILET0 KOHTPOJIS:
BeonHo-poHeTHIECKHI KYPC, n-pa 1, 2, 3, | YIpaxHCHUH. 1) Jlexcraeckuii TecT.
HABBIKOB YTEHUS, mor. 1-pa 1 2) IloaroroBka 4TEHUS TEKCTOB, 2) Iposepka NepeBOAOB TEKCTOB
ApTI/IK.]'H/I, KOHCprKHI/II/I There iS _ 3. NPOU3HOMICHU A, HAIMMCAHUC U YTCHUC 10 TCMC.
There are HOBOTO MaTepHaJIa MO TEME. 3) I1poBepxka BhIOTHEHUS
. 3) IloaroToBka K KOHTPOJIIO JICKCHKH. | TPAMMATHUCCKUX VIIPAKHCHHUI,
My working day. 4) CocraBicHue u 4
NPE3CHTALMA ) Ipe3enTarms AUanoros Mo TeMe.
About myself JIUAJIOTOB TI0 TEMC. 5)KoHTponp MOHOIOTHIECKOTO
5) IloaroToBka k MHHH-0OCYKICHHUIO | COOOIICHHS IO TEME.
TEMBI 1 MOHOJIOTHMECKOMY 6)KOoHTPOIb NOATOTOBKH TCKCTOB -
COOOIICHHUIO IO TCME. YTCHHUE, ICPEBO.
6) BrimonHeHue yIpaKHEHNH 1O PopMbI IPOMEKYTOIHOI O
rpaMMaTHKE . KOHTPOJISI:
7) IloaroToBka k caave TCKCTOB [TucemeHHas KOHTpOIbHAS paboTa
JAOIMOJIHUTCIBHOTO YTCHUSI. o MaTCpualy.
8) IloaroToBka K MUCEMEHHOM
KOHTPOJIBHOH paboTe
2 | «Our University», «Our 18 20 OcHoBHast | 1.BeinonHeHNE yrpaXHEHUN 110 Tekymuii KOHTPOJb:
departmentyYactu peun: a-pa l, 2, 3, | T€KCHUKE U rPaAMMAaTHKE. 1) npoBepKa BBIMOJIHEHHSI
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CYILLIECTBUTENBHOE, norn. ag-pa 1 | 2.IlepeBon Tekcra. 3aJaHUI MO TEME:
[pUJIAraTebHOe, MECTOUMEHUE, -3. 3.3ay4unBaHue HOBOH JIEKCUKH. a) YTEHUE U NEPEBOJI TEKCTOB,
Hapeudue, Npeaioru 4 ITonroToBKa JUAJIOrOB IO TeMe. | O) BBITOJIHEHHE JEKCHKO-
5) TToaroToBKa K MHHH-OGCYKACHHIO | IPAMMAaTHYECKHUX YIPaKHEHUIA,
TCMBI © MOHOJIOTHICCKOMY 2) nmpoBepKa HABBIKOB
COOOLEHHIO MO TEME. JMAIOTMYECKON U
6) BreimosHeHHE yIpaskHEHUH 1O MOHOJIOTHHYECKOIT PeHy;
TPAMMATHIC. 3) TecTOBBII KOHTPOJIb JIEKCUKO-
7) IloaroToBka K caaue TCKCTOB
JOIOJIHUTEIBHOTO YTCHHA. TPaMMATHHECKOro MaTepraia
TEMBI,
4) mpoBepKa yCBOSHHS
pasrosopHoii Temsl “The BSU”;
5) KOHTPOJIb TIOATOTOBKU
TEKCTOB 0O JOI.UYTECHHUIO.
IIpoMeXyTOYHBIN KOHTPOJIb 11O
moxayJiro 11
IIuceMeHHast KOHTPONIbHAS
pabota mo
3auer MaTepuay BCEro MOAYJIs.
Hroro 36 71,8
“Great Britain”. “London” 14 1 OcuoBHast | 1) UreHune um mepeBOA TEKCTOB, | TeKyIHil KOHTPOJIb:
Bpemena rmaroja B aKTHUBHOM Ja-pa 1, 2, 3, | BBINOJHEHHE 3aJaHUM K HUM. 1) nmpoBepka mepeBojia TEKCTOB
3aJI0Te. nom. n-pa 1 | 2) BrImomHeHMe NEKCHYECKUX H | U TEXHUKH YTCHHUS,
AKTHUBHM3aLusl  IpaMMaTUKUM U -3. rpaMMaTHYECKUX yIpakHEHUH | 2) TecToBass MPOBEPKA JIEKCHUKU
JIEKCUKU. ypokos 7-10. Y IPAMMATHUKU,
PazButne  pasnauuHBIX  BHIOB 3) Ilogroroska KpaTtkoro | 3)  KOHTPOJb  BBIMOJHEHHS
YTEHUs nepeckasa CTPAHOBEIUECKUX | YIPA’KHEHUM,
Passurtue HAaBBIKOB TEKCTOB Ha AaHTJIMICKOM s3bIKe, | 4) IIPOBEPKA HaBbIKOB
MOHOJIOTMYECKON pedHu. U3JIOKEHUE MX COJAEp>KaHMsl Ha | AUAJIOTUYECKON 51

PYCCKOM SI3bIKE.
4) cocraBieHHE W TIPE3EHTALUs
IUAJIOTOB MO CTPAHOBEIUYECKOM
TEMATUKCE.

MOHOJIOTMYECKON pe4H MO TEME;
5) kpaTkue mepecKasbl TEKCTOB
Ha AHTJIMHCKOM SI3BIKE;

6) KOHTPOJb YCBOCHHMsI yCTHOM
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"London"

5) IoaroroBka k Oecene Mo Teme
“QGreat Britain”.

6) IloaroroBka K TECTHPOBAHUIO
IO JIEKCHUKE U TPaMMAaTHKE.

7) TloaroroBka K MHCBMEHHOMN
KOHTPOJIBHOH padoTe mo MOAyJIro
I

1) Brimonnenue TOMAITHUAX
3a4aHUN!
a) YTEHUE U MEPEBOJI TEKCTOB,

0) JEKCHKO-TPaMMaTHIECKHE
yIPaKHEHUSI.

2) IloaroroBka K JIEKCHYECKOMY
IHUKTAHTY.

3) IlomroroBka K TecTy IO
rpaMMaTHKe.

4) CocraBjeHue AHAJNIOTOB TO
TeMe.

5) IlonroroBka MOHOJIOTUYECKOTO
coobmenus o Teme “London”.

6) Urenme wu mepeBOx  [IOIL
Hay4yHo-TIOnyISIPHBIX TEKCTOB 1O
obmuMm mnpobiemam  Ouosoruwy,
MOATOTOBKA K CAYe.

7) TloaroToBka K KOHTPOJBHOMN
padore no moxayo 11

TEMBI.

IIpOMEXKYTOUYHBIA KOHTPOJb MO
MoxayJiro [

ITucemeHHas KOHTPOJIbHASA
pabota

"Education in Gr. Britain"
" British Universities"/

Bpewmena rnarona B Active.

Modal Verbs and their
constructions

18

2,8

OcHoBHas
a-pal, 2,3,
norm. j-pa 1
- 3.

1) BbImonHEHNE JEKCHYECKHX U
rpaMMaTHYECKUX yIpaxHEeHUH
yp.14-16.

2) UteHne U mepeBo TEKCTOB.

3) [IloarotoBka K  JEKCHKO-
rpaMMaTHYE€CKOMY TeKCTy yp.l14-

Texymui KOHTPOJIb!

1)  KOHTPOSL  BBINOJNHEHUS
yIPaXHEHUH;

2) TECTOBBI KOHTPOJIb JIEKCHKH
U T'PAMMAaTHKU TEM,;

3) IIPOBEPKA HaBbIKOB
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16.
4) CocraBieHHe W TPE3EHTALUs
ZHAJIOTOB IO TEME.

OUAJIOTUYECKON PeUH;

4) KOHTPOJIb YCBOCHUS YCTHOMU
TEMBI,

5) KOHTPOJIb
TEKCTOB JOI.YTEHUSI.

IIOATOTOBKH

IIpoMeXYTOUHBIM KOHTPOJbL 1O

moxayJiro 11
3auer ITucbmenHas KOHTpOJIbHAS
pabora
Hroro 32 3.8
Great English scientists: Isaac 18 20,8 | OcHoBHast | 1)  BrmonHennme — pomamHuX | Tekymmii KOHTPOIb:
Newton/ n-pal, 2, 3, | 3amaHuii;
Benuxkue yuénsle.: 1. HetoTOH nor. -pa 1 | a) yTeHHe U MepeBO TEKCTOB; 1) mpoBepka TEXHUKH UTCHUS U
Passive Voice -3. 0) JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHE | IEPEBOIA TEKCTOB,
yIPaKHEHUSI. 2) KOHTPOJIb TUAJIOTOB IO TEME.
2) IloaroroBka K JIEKCHYECKOMY | 3)  KOHTPOJb  BBIOJHEHHS
IUKTAHTY. yIpakHEHUH,
3) IlomroroBka k Tecty 1o |4) IIpOBEpKa HaBbIKOB
rpaMMaTHKe. M aJIOTHYECKON u
4) CocraBieHue UANOTOB IO | MOHOJIOTUYECKOH peduu 1o TeME;
TEeMe. 5) kpaTkue mepecKasbl TEKCTOB
5) IloaroToBka MOHOJIOTMYECKOTO | HA AHTJIMICKOM SI3BIKE;
coobmenuss 6) IlomroroBka K | 6) KOHTPOJb YCBOGHMs yCTHOM
KOHTPOJIbHOH padoTe Mo MOAYJO | TEMBL
M1
7) Iloeropenue wmarepuana Il
ceMecTpa Mo BCEM BUAAM PEYEBOHN
TESITETbHOCTH.
Great Russian scientists. Passive 16 19 OcuoBHast | 1) Bemonnenne nekcudecknx M | TeKyIuid KOHTPOJIb:
voice. Dialogues a-pal, 2,3, | r(paMMaTU4eCKUX  yMNpPakKHEHWH | 1)  KOHTPOJb  BBITIOJHEHUS
Presentation nom. i-pa 1 | yp.14-16. yIpaKHEHUH,
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-3. 2) UteHne U mepeBo TEKCTOB. 2) TECTOBBI KOHTPOJIb JIEKCHKH
3) [IloaroroBka K JEKCHKO- | U FPAMMATHKH TEM,
rpaMMaTHYE€CKOMY TEKCTY 3) MIPOBEpKa HAaBbIKOB
4) CocraBieHHe W TPE3CHTAUMA | HAJOTHUECKOH peyH,
IUAJIOrOB 110 TEME. 4) KOHTpOJb YCBOCHHs yCTHOM
5) PedepupoBanue npod.OpUEHT. | TEMBI,
TEKCTOB 5) KOHTPOJIb  MOATOTOBKH
3auer 6) Iloaroroska k 3a4ery. TEKCTOB JIOI.UTEHHS.
Hroro 32 39,8
Henosoe nucbmo. O0cyxacHIe 16 6 OcuosnHas | L Ilouck B UHTepHETE MACHTHYHBIX | @ OPMBI TEKYIIEr0 KOHTPOJISA:
0cOOEHHOCTEH ACIOBOTO MHUCHMA. a-pal, 2,3, | BAIOB  pPyCCKUX U anrmuiickux | IloypouHoe TecTrpoBaHME € LETBIO
OCHOBHBIE THIIBI ACIOBOTO MUCHhMA. JIOTI. H-pa 1 ACJTIOBBIX MMHUCCM, CPABHCHUC HUX C | IPOBCPKU 3HAHUA!
I'padua. u CHHT. OCOOCHHOCTH 3IEM. _3. oOIIeH  MOACIBID  AHIVIMHCKOTO | 1)CTPYKTYpHI ASI0BOTO MUCHMA,

nucbMa

(eBPOIEICKOro) ACI0BOTO MUCHhMA.

II. Harucanue no BeiGopy 2-3 THUIOB
npenoBoro muceMa: information letter,
request letter, letter of complaint,

nvitation letter etc.

III. Hanucanue E-mail Ha
AHTTHUHCKOM  SI3BIKE W OOMCEH
NUCBMaMHM  CO  CTYJEHTaMH CBOM
TPYTIITBD

IV. CocraBieHue pesromMe s
MOCTACAYIOmEro  OOCY)KACHHA B

KJIACCC, B3aWMHasA pacChbliiKa PC3HOMC

MEXKAY CTYACHTAMH IPYIIIEL

2)KITUIOIHPOBAHHEIX (pa3 Havyana u
3aBEPLICHMS IHChMA,
3)paMMaTHUCCKUX  KOHCTPYKIUH
(Simple  Tenses Active and
Passive);

4) mHamucaHue mO BBIOOpPY 2-3
BHAOB  JCNOBOIO  IHCbMa  HA
AHTTUHCKOM SI3BIKE;

5) nanmcanue E-mail

(Matepuanst kadeaApaTbHBIX
TECTOB oOmpe JUTSL BCEX
(haKyIbTETOB)

Popmbl MPOMEKY TOUHOr 0
KOHTPOJIA:

KoHTponsHBIM  HHTETPHUPOBAHHBIH
TECT C LUENbIO

HNPOBEPKU 3HAHUS CTPYKTYpPHL H
CTUISL M3IOXKEHUS  COACP>KAHM
JEJ0BOr0 MHUChbMAa HA AHTIHICKOM
SI3BIKE
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Problems of Ecology. 16 5,8 OcuHoBHasg | 1) BemonHeHue nekcHIeCKUX PopMbI TEKYILET0 KOHTPOJIS:
1.PaboTta Hax Temoli «Ecology» n-pa 1,2, 3, | YIPaXHCHHI, TOArOTOBKA K TCCTY. 1) KoHTpop YCBOCHUS TCKCHKH.
(«Anrauiickuii 1s 3konoros» Unit o n-pa 1 2) YUreHue 1 nepeBoOA TCKCTOB IO 2) KonTponb BeImoTHEHMS

2-4). _3. 3KOJIOTHH. VIPaKHEHUH.

1) 3akperieHue TEKCHUISCKOTO 3) CocraBieHHE aHHOTALMH K 3) Ilposepka mepeBOIOB.
MaTepuaja TeMbl (YIPAKHCHUS). TCKCTaM. 4) IpoBepka aHHOTALHIA U PEIFOME.
2) O0yucHHE Pa3TUIHBIM BHIAM 4) IoaroToBKa JHAIOTrOB IO 5) IpeaenTanus 1uanoros.
YTEHH CIIEL. IUTEPaTyPhL. mpodIeMaM SKOJIOTHH. 6) KoHTpome YCTHBIX cOOOMmeHui
3) 3akperuicHUE HABBIKOB 5) IoaroroBka yCTHBIX COODIICHU Mo TeMe «DKOJIOTHS.
aHHOTHPOBAHUS U peepUPOBAHIL. IO TEME. 7) KoHTpoIp HOATOTOBKH TEKCTOB
4) PazButne HaBBIKOB GECEIBI IO 6) IloropeHue BCex JOTIOTHATCTBHOTO UTCHUL.

teme. ObcyxacHue mpodieM rpaMMAaTHYCCKUX KOHCTPYKIMH 32 1- | PopMbI MpoMeKyTOIHOTO
3KOJIOTHH. 4 cemecTp. KOHTPOJISL:

5) CoolieHust o TeMe «DKOJIOTHUSD. 7) IloaroToBka K ¢aue TCKCTOB U IMucemenHas KOHTPOJIbHAS paboTa.
2 IloBTOpenue Beero CIIOBapsA-MUHAMYMA IO HNroroebliii KOHTPOJIL:
IrPaMMATHYCCKOTO MATECPHANIA 110 JOTOTHUTCIEHOMY YTCHHIO. JK3aMEH.

Kypcy. 8) IloaroroBka K KOHTPOIBHOI

3 BeinmonHeHue 3a0aHui mo paboTe U SK3AMEH.

JOTOTHUTEIBHOMY YTCHHIO (5 T.3H.).

JK3amMeH

Hroro 32 11,8

2
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HemMmenxun s3bIK

Ne Tema u conepxanue dopma n3ydeHus OcHoBHas 3anaHus Mo caMOCTOSATENbHOMN dopma TeKyLEero KOHTPOJIA
n/ MaTepHaJioB: JIEKIIHH, u pabote CTyIeHTOB yCTeBaeMOCTH (KOJIIOKBUYMB,
n MPAKTUYECKHE JOTIOJTHUTE KOHTPOJIbHBIE PA0OTHI,
3aHATHUSA, JIbHAS KOMITBIOTEPHBIE TECTHI U T.I1.)
CEMUHapCKUe auTepaTypa
3aHATHUSA, ,
nadopaTropHble peKOMeHy
paboThr, emasi
CaMOCTOsITEeNIbHAs CTyIEeHTaM
pabora u (HOMepa 13
TPYAOEMKOCTH (B CITHCKA)
qacax)
JK | ITP/ | J1| CP
CE | P
M
1 2 3 4 5 6 7 8 9
1. | Moayasb 1. «Aus dem Leben eines | - | 18 -1 35,8 | OcHoBHast | 1) Bemmonnenue nekcuaeckux DopMBbI TEKYLLIEr0 KOHTPOJISI:
Studenten», “Mein Arbeitstag®, a-pal, 2,3, | YIPaKHCHHM. 1) Jlexcuueckmii Tect.
,Mein Zimmer“, , Unser Leben®, nom. n1-pa 1 2) IloaroroBKka YTCHUS TEKCTOB, 2) IlpoBepka nepeBoOAOB TEKCTOB
”Unsere Wohnung“ _ 3. NPOU3HOMICHUA, HATUCAHUC U YTCHUC 10 TEMC.
BBojHo-(boHeTHYeCKHiT KypC, HOBOTO MaTepHaja Mo TEME. 3) I1lpoBepka BHINOTHEHUS §
3) IloaroToBka K KOHTPOJIIO JICKCUKH. | MPAMMATHYCCKHUX YITPAKHCHHM.
HABBIKOB TTCHNA, . 4) CocraBjcHUC U MPEC3CHTALIHS 4) IpescHTanus AUATOTOB MO TEME.
BpeMéHHHe (bopmer: Prasens, JAUAJIOTOB IO TEME. 5)KoHTpo1p MOHOIOTHYIECKOTO
Préteritum, 5) [MoAroToBKa K MHHH-0OCYKICHHIO | COOOIICHHUS 1O TEME.
Perfekt, Plusquamperfekt, TEMBI H MOHOJIOTHYCCKOMY 6)KoHTpoJIb TOATOTOBKH TEKCTOB -
Futurum, cnpsikenue, COOOLICHHIO TT0 TEME. YITCHHE, TICPEBOJ.
MeCTOUMEHNE, CKIIOHEHNE, 6) BrimonHeHHe ynpaKHEHNH 1O PopMbI POMEKYTOTHOT 0
CYLIECTBUTENBLHOE, aPTUKIIb, IPaMMAaTHKE. KOHTPOJISI:
CKJIOHEHHE apTHKIIEH, 7) IloaroToBka K ¢aatue TEKCTOB IMucemeHHas KOHTPOIBHAS paboTa
CKJIOHECHUE CyH_[eCTBI/ITeJIbeX. JAOIIOJTHUTC/IBHOIO YTCHUS. o MaTrCpuaily.
8) [loaroToBka K MUCEMEHHOMN
KOHTPOJBHOH padoTe
2. | Moayas 2. “Unsere Universitaet”, | - 18 | - | 36 | OcHoBHast | | BrimonHeHue yrpaXHEHUI 1O DopMbI TEKYIIEr0 KOHTPOJISI
“Mein Studium an der Uni” «Das a-pal, 2, 3, | TeKCHUKE U IPaMMaTHKE. 1)IIpoBepka HaBLIKOB
MTPOU3HOIICHHS YTCHUS.




Studiumy», «Das Studium in norm. n-pa 1 | 2.IlepeBon TekcTa. 2)TecTbl O NEKCUKE U
Deutschland» -3. 3.3ayunBaHue HOBOW JIEKCHKHL. rpaMMaTHKe.
Yacru peun: CyleCTBUTENBHOE, 4 1lonroroBka AUANOroB MO TEME 3)IIpoBepka ynpaskHEHHH.
HajeXu, CKIIOHEHUE 5)BBINONHEHNE YIPAKHEHUH 11O 4)I1posepka OMAJIOTOB,
MECTOMMEHUM, MPUJIAraTeJbHbIX, rpaMMAaTHKE. MOHOJIOI'OB 110 TEME.
IPEJIOTH, YIPaBIeHHUe IIIarojioB 6) IloAroToBKa K CAa4e TCKCTOB ®opMbI IIPOMEIKYTOUHOI0
AKTUBM3AIIUS] HABBIKOB YTEHUS U AOTIONHMTCBHOTO HTCHIA. KOHTPOJIsI:
nepeBosa. 7) TloaroToska K MIChMEHHOM IluceMm. x.p. Mo Matepuanam

KOHTPOIBHOH padoT MOTYJIS.
Moayas3. Deutschland, 16 1,8 OcHoBHas 1) BoInoTHEHUE TEKCHUSCKUX @®opMbI TEKYLLET0 KOHTPOJIS:
deutschsprachige Laender, a-pal, 2,3, | YIPaKHCHHM. 1) Jlexcnueckmii TecT.
Landeskunde nor. 1-pa 1 2) IloaroroBKka YTCHUS TEKCTOB, 2) IlpoBepka nepeBoOAOB TEKCTOB
AKTI/IBI/I?)aLII/Iﬂ FpaMMaTI/IKI/I. _ 3. NPOU3HOMICHUA, HATUCAHUC U YTCHUC 10 TEMC.
TTpoBepKa yrpasKHeHuii 1o HOBOTO MaTepHaja Mo TEME. 3) I1lpoBepka BHINOTHEHUS §
FpAMMATHKE. 3) IloaroToBka K KOHTPOIIO JCKCHKH. | IPAMMATHUYCCKUX VIIPAKHCHHH.

4) CocraBjcHUC U MPEC3CHTALIHS 4) IpescHTanus AUATOTOB MO TEME.
KOHTpOHvaOCTaBHeHHﬂ JHAJIOTOB TIO TCMC. 5)KoHTponbp MOHOJIOTHYECKOTO
AHHOTAIUH U PESIOME. 5) INoATOTOBKA K MUHH-O0CYKACHHIO | COODIIEHHS TI0 TEME.
CocraBiieHne 11anoros mo Tem TEMBI U MOHOJIOTHYCCKOMY 6)KOHTPOJIb TIOATOTOBKH TEKCTOB -
BeimonHenve ekcuYecKux COOOIICHHUIO IO TEME. YTCHUE, IEPEBO.
VIIPaKHCHU . 6) BrimonHeHHe ynpaKHEHNH 1O PopMbI POMEKYTOTHOT 0
IToaroToBKa K KOHTPOIIIO JIEKCUKH. IPaMMATHKE. KOHTPOJISI:
IepeBon ¥ aHAIU3 TEKCTOB IO 7) IloaroToBka K ¢aatue TEKCTOB IMucemeHHas KOHTPOIBHAS paboTa
TeMeE. JAOIIOJTHUTC/IBHOIO YTCHUS. o MaTrCpuaily.
CocTaBlIeHNe AHHOTALHE 1 ) HO,Z[FOTOB\Ifa K MACHMEHHON
PE3IOME 0 TEeKCTaM KOHTPOIBHOH padoT

JononHurensHOe uTeHue (5

TBIC.3H.) ayTEHTHYHBIX TEKCTOB.
Moayas 4. "Deutschland - 16 2 OcuoBHast | 1) Bemonnenue nekcudecknx u | Tekymui KOHTPOJIb:
Erfinderland" «Technische a-pal, 2, 3, | rpaMMaTUYEeCKUX YIIPAKHEHUH yp. | 1)  KOHTPOJNb  BBITIOJHEHUS
Errungenschaften® nor. y-pa 1 | 2) UreHne u nepeBo] TEKCTOB. JIEKCUKO-TPaMMaTHYE€CKUX
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Bpemena rinarosia B maccuse. -3. 3) TloaroroBka K  JIEKCHUKO- | YIIPaKHEHHIA,
IIpupaTounsle MpenIOKEHUS. rpaMMaTH4eckoMy TecTy yp.14- | 2) nekcu4yeckuil AUKTaHT,
WHpUHUTHBHBIE KOHCTPYKLIUU 16. 3) mpoBepka TEXHUKU YTCHUS U
AKTHBH3aIUs] HABBIKOB PadoTHI € 4) CocraBieHHe W TPE3CHTALMS | IEPEBOAA TEKCTOB,;
WHOSA3BIYHBIM TEKCTOM. JUAJIOTOB IO TEME. 4) KOHTPOJIb TUAJIOTOB TI0 TEME.
Jlexcuka, rpaMMaTHKa, 5) IlomroroBka K KOHTPOJBHON
ay IupOBaHUe. pabore o moxayo 111 IIpOMeXYTOYHBII KOHTPOJIb MO
.6) Tlosropenme wmarepuana Il | mogymo 11T
ceMecTpa mo BceM BuaaM peuesoil | [IucbmenHas KOHTPOJbHASA
IEATETLHOCTH. pabota
IToaroroBka k 3a4erty.
HTOroBeIil KOHTPOJb MO
MaTepuany.
Moayas S. /le10Boe MHCBMO. 16 19.8 | Ocuopnas | 1) Ilouck B MHTepHETE MAeHTHYHEIX | POPMBI TEKYIIEro KOHTPOJIS:
O6cy>1<z[eHI/Ie ocobeHHoOCTeEl na-pa 1,2, 3, | BUIOB PYCCKUX M HCMCIIKUX JCIOBBIX IToypouHoe TecTHpOBaHHE C LENBIO
NeNoBOro nmuchMa, OCHOBHbIE nom. n-pa 1 | MCEM, CpaBHEHHE HX ¢ ofuiel | MPOBEPKH 3HAHMS:
THITBI enoBoro michMa. I'pad. _3. MOACIBIO (©BPOMCHCKOr0) ACA0BOTO | 1)CTPYKTYpBI ACI0BOTO MUCHMA,
U CHHT. OCOBEHHOCTY 3I1EM. MHAChMA. 2)KITUIIUPOBAHHBIX (pa3 Havyama u
M. 2). Hamucanue no BeiOopy 2-3 THIOB | 3aBEPLICHUS MHChMA, §
ngenosoro muceMa: Anfrage, Angebot, | 3)[ paMmaTHuecKuX  KOHCTPYKLHAN
CocTasenue pesiome. Bestatigung (Aktiv und Passiv);
Hamucanue mo madmony micem 3). Hanucanme E-mail Ha Hemenkowm | 4) Hanmcanme mno BeIOOpY 2-3
pPasjIuiHOroC THNA. a3pIK€E W OOMEH IIHCBMAaMH CO | BUAOB  JACJIOBOTO MHChbMA  HA
CtpykTypa, KIUIIUPOBaHHbIE CTYACHTAMH CBOM IPYIIIBI HEMELIKOM S3BIKE;
(bpa3bl, MPUMEHEHHUE H alPaKTHKE. 4). CocraBneHue pestome  aud | 5) Hamucanue E-mail
Begleitungsbriefe, Anfrage,Angebot, nociaeayromero  oocyxkaeHust B | (Marepuaisl kadeapanbHBIX
Bestitigung ayouTOPHH, B3aWMHAs  PACCHUIKA | TECTOB oOue IS BCEX
pe3roMe MEXKIY CTYACHTAMH IpyInbl | (aKkyJIbTETOB)
PopMbI POMEKYTOTHOT 0
KOHTPOJISI:
IInuceMeHHass camMOCTOSITENbHAS
pabota
Moayab 6. OcHOBbI J€/10BOr0 16 20 | OcHoBHas 1)Beimonuenue v aHamu3 PopMbI TEKYINEro KOHTPOJIS:
001LeHHsI “yMeHHe a-pa 1,2, 3, | TCKCHICCKUX YIPAKHCHAM . 1) Jlexcuueckuii Tecr.
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noJAep:Kathb 0eceny nor. n-pa 1 | 2) IlepeBoa TekCTOB HO TEME. 2) IlpoBepka nepeBoOAOB TEKCTOB
Pa6oTta Hax Temoii: —3, 3) IloaroToBka K KOHTPOIIO JEKCHKH. | IO TEME.
1) BeeacHue u 3akpericHue 4) CocraBicHHE U NPC3CHTALHS 3) I1lpoBepka BHINOTHEHUS
JICKCHKH TEMBI . JHAJIOTOB IO TEME. IPaMMATHYCCKUX YITPAKHCHUH.
a) BBIMOJIHCHUE MPEATSKCTOBBIX 5) oaroroBka k o0cyxacHuto Tembl | 4) [IpescHTanus AHAIOTOB MO TEME.
VIPKHCHHH; U MOHOJOTHYEeCKOMY cooOmeHHio mo | 5) KoHTpons MOHOJIOrH4Ieckoro
0) YTCHHUE U NICPEBO TCMC. COOOIICHUS IO TEME.
HEaJaNTUPOBAHHBIX TEKCTOB U 6) BrimonHeHHe ynpaKHEHNH 1O 6) KoHTpob NOATOTOBKH TEKCTOB
COCTaBJICHHUE CIOBAp:I TI0 TEME. rpaMMaTHKe. JOTOTHUTEIBHOTO YTCHUSL.
B) KOHTPOJIb JICKCUKH (JIUKTAHT). 7) IloaroToBka K Cade TSKCTOB DopMBI IPOMCIKYTOTHOTO
T') Pa3BUTHC HABBIKOB JOTOTHUTCIBHOTO YTCHUSL. KOHTPOIS:
JUATOTUIECKOU U 8) [loaroToBka K MUCEMEHHOM IMucemeHHas KOHTPOJIBHAS paboTa
MOHOJIOTHYECKOH PEUH TI0 TEME. KOHTpONbHOH padote. 1) Bommonnenue | mo marepuany.l) Jlekcnuecknit
2. 3akpenncHue JCKCHIECCKHUX VIPAKHCHHH. TECT.
rpaMMaTUIECKOrO Marepuaia. 2) loaroroska k koHTpoIro nekcukH. | 2) [lposepka yopakHeHU#H 10
(ITpuuacrue, ['epynauii). 3) IlepeBoa u aHaM3 TEKCTOB IO TPaMMAaTHKC.
TEME. 3) Kontpons cocraBneHus
4) CocraBiecHuEe aHHOTALMH U AHHOTALUH U PE3IOME.
Pe3oMe MO TEKCTaM 4) KoHTpOJb AHATOTOB MO TEM
5). JomonaurensHOe yTeHUE (5
THIC.3H.) Ay TCHTHYHBIX TEKCTOB. P opMbI NPOMEKYTOUHOTO
3. BBIMOJIHCHHE 3aJaHUI TI0 KOHTPOJIs1:
JOTIOTHUTE TLHOMY UTEHHIO (3 [IucpmeHHas KOHTpOIbHAS paboTa
TBIC.3H.) Ay TCHTHYHBIX TEKCTOB.
4. IlncpmeHHas KOHTPOIbHAL
pabora.
Moayas 7. 16 OcHoBHas 1)BeimonHeHUE TEKCHIECKUX PopMbI TEKYIIET0 KOHTPOJIS:
“Nobelpreistrager™, ,,Wissenschaft in n-pa 1,2, 3, | YIPQXKHCHHH, MOATOTOBKA K 1) KoHTponp yCBOCHUS JICKCUKH
der Gegenwart* fOIL. J-pa | | AMKTaHTY. (aMKTaHT).
1.Pabota Hax TeMOi _3. 2) CaMOCTOSTE TbHBIH IEPEBO 2) KouTposp nepeBoaa u aHaansa

1) BeeaeHue U 3aKpeIiCHUAC TEKCHKH
TEMHI .

2) YUreHue, nepeBo, aHAINU3 TCKCTOB
o teme. Mcrmonp3oBanne pa3muaHbIX

TCKCTOB IO TEME.
3) CocrapneHre aHHOTALIUHA U
pPE3IOME MO IMTPOYNUTAHHBIM TEKCTAM.
CocTaBneHHE OTIOPHEIX CXEM.

CIEL. TEKCTOB.

3) KoHTponb BRIIOTHEHUS
YIPaKHEHHUH.

4) IlpoBepka coCTOSHUS
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BUAOB YTCHUSL. 4) IloaroToBKa AUATIOTOB IO TEME. AHHOTALMU U PE3IOME.

3) OOyueHUEe COCTaBICHUID 5) oaroroska cooOriienuii mo teme. | 5) KoHTposbs AHaIoroB u yCTHBIX
AHHOTALMH B PE3FOME IO CIIELI. [Toadop maTepuana. COOOILICHNH MO TEME.

tTekcraM. Mcnonb3oBanne onmopHBIX 6) YcBOCHHE rpaMMaTHICCKUX 6) Kontpone ycBocHMA

CXEM. KOHCTPYKLHH. BemonHenue rpaMMAaTHIECKOrO MaTeprana

4) PazBuTHE HABBIKOB AHATIOTHICCKOU VIPKHECHUH. (tecT).

U MOHOJIOTHYECKOH peyu. 7) IoaroToBka K ¢1a4¢ TEKCTOB IO 7) KoHTponb MoAroTOBKH TCKCTOB
CooluieHus o pa3audHbIM aCIEKTaM JOTOTHUTEIBHOMY YTCHHUIO JOTOTHUTEIBHOTO YTCHUSL.
TEMBEL.

2 .BBeICHUC 1 3aKPCILICHUC ®opMbI MPOMEKYTOTHOTO
IpPaMMAaTHYECKOTO MaTEepHANa KOHTPOJIA:

(YcnoBHBIE IPEITOKEHUS. Konrtponsnas padora no
CocnararenpHOEC HAKJIOHCHUE). MaTepHany

3.3agaHus O JOTIOTHUTEIBHOMY
YTCHHUIO (5 T.3H.) aYTCHTUYHBIX

TCKCTOB.
Moayas 8. OcHoBH mepeBoga - 16 - | 5,8 | OcuoBHast | 1) Bermonsenue nekcuueckux PopMbI TEKYLLET0 KOHTPOJISA:
TCXHUYCCKOU TUTCPATYPHI n-pa 1,2, 3, | YIPQKHCHHH, NOATOTOBKA K TCCTY. 1) KoHTponb YCBOCHUS TEKCHUKHL.
1) 3akperieHue TEKCHUISCKOTO nor. 1-pa 1 2) Ilepesoa u ananu3 criell. TeKCToB. | 2) KOHTPOJIb BBHITIOJHEHUS
MaTepuana TCMEI. _3. 3) CocraBnieHue aHHOTALAN U VIIPKHCHUH.
2) OGy4cHHE Pa3TUIHBIM BHIAM PE3IOME TIO TPOTUTAHHBIM TCKCTaM. 3) Ilposepka nepeBoga Criet.
YTCHHUS HA OCHOBE CIICLl. TCKCTOB TI0 4) IloaroroBka JUANOrOB N0 TEME. TEKCTOB.
TEME. 5) IloaroToBka yCTHRIX COOOIICHUI 4) KoHTponb cocTaBneHUs
3) PasBuruc HaBBIKOB 1O TEME. AHHOTALMU U PE3IOME.
aHHOTHPOBAHUS U pehepUPOBAHML. 6) IToaroroeka k Geceae mo 5) IlpoBepka guanoros.
4) Pa3ButHe HABBIKOB AMATOTHICCKOM OuorpadusM yueHBIX OUOJIOTOB. 6) KoHTpoJIb MOHOJTOTHYESCKHUX
U MOHOJIOTHYCCKOH PEYH IO TEME. 7) IloaroToBka k caave TEKCTOB MO COOOILICHNH MO TEME.
CocraBieHue cooOIeHul, Oecena mo JTOTIOTHUTSIbHOMY UTCHUIO U 7) KouTpone ymMeHus BECTH Geceny
TEME. CTI0BapPS-MHUHUMYMA. MO PA3rOBOPHBIM TEMaM.
2.PazBuTHE HABBIKOB YCTHOH petdH Ha 8) IoaroToBka Kk KOHTPOIBEHOU PopMbI POMEKYTOTHOT 0
OCHOBC TEM. pabore. KOHTPOJIS:
3.BrmmoaHCHHUCE 331aHMI IO Kourponsnas pabora o
JOTIOTHUTCIBHOMY YTCHHIO. MaTepuany.

JK3aMEH
Bcero 1acos: - 132 |- | 127,
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COJAEPXAHWUE PABOUYEN ITPOT' PAMMBI

nucuumInHbl « MHOCTpaHHBIN A3bIK» Ha 1-2 Kypce

(HaMMeHOBaHWE TUCIUILIIHBI)

__3a04Hasg
(hopma obyueHHAS
Bupn padotsl 1 kypc 2 Kypc
Yer. 3umusaa | Jeruss 3umussa | Jlerns | Utoro
ceccust ceccus ceccust ceccus |
ceccus
O01mast TpyI0eMKOCTh 72 2/36 2/36 4/72 9/72 144(1x.)+
IVCUUTUIMHEI (3.€. / 4acoB) 144(2k.)=
288/83.e

Y4eOHbIX YaCOB HA KOHTAKTHYIO 4 4,2 8,2 8,2 9,2 16,4 +
paboTy ¢ mpenonaparenem: 17,4=33,8

JIEKLUI

PAKTHYECKUX/ CEMUHApCKuX | 4 4 8 8 8 32

71a00paTOPHBIX
apyrux (rpymnmnosasi, 0,2 0,2 0,2 1,2 1,8
WH/IMBUAYAJIbHAS KOHCYJIbTalUSA U
WHBIE BUIBI yIeOHOU
IESITeTbHOCTH,
npeaycMaTpuBaromue pabory
o0ydaromuxcsi ¢
npenonasarenem) (PKP)
VYueOHBIX 4acOB Ha 68 27,8 23,8 59,8 53,8 233,2
CaMOCTOSITENIbHYIO padoTy
obyuaromuxcs (CP)
Y4eOHBIX YacOB Ha MOJATOTOBKY K 4 4 4 9 21
sk3ameny/3adery/nuddepenunpo
BaHHOMY 3a4ety (KoHTposb)

@®opmbl KOHTPOTS: 3a4EThl: Koa-Be 3 (1K., 3UM.H NETHAA ceccHs, 2 K.3UMH.CECCHS ).

Dx3ameH: 1 (2k.ieT.ceccust)
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Ne Tema u conepxanue ®dopma n3ydeHus OcHoBHas 3anaHus MO CAMOCTOSITENbHOMN ®dopMa TeKyLIero KOHTPOJIA
n/ MaTepHaJIoB: JIEKIIHH, u paboTe CTyIeHTOB yCIEeBaeMOCTH (KOJUIOKBHUYMB,
I MIPaKTUYECKUe JIOTIOJIHUTE KOHTPOJIbHBIE PaboTHl,
3aHATHS, JbHAast KOMITBIOTEPHBIE TECTHI U T.11.)
CEMUHapCKUe auTepaTypa
3aHATHS, ,
nadopaTropHble peKOMeHy
paboThl, emasi
CaMOCTOSITeNIbHAs CTyA€eHTaM
pabora u (HOMepa 13
TPYAOEMKOCTb (B CITHCKA)
Jacax)
JK | TIP/ | JT | CP
CE | P
M
1 2 3 4 5 6 7 8 9
1. | «Student's life» - |2 - |33 OcHoBHas | 1) BemonHeHue nekcHIecKux PopMbI TEKYILET0 KOHTPOJIS:
BeonHo-poHeTHIECKHI KYPC, n-pa 1, 2, 3, | YIpaxHCHUH. 1) Jlexcraeckuii TecT.
HABBIKOB UTEHHSI, mor. 1-pa 1 2) IloaroroBka 4TEHUS TEKCTOB, 2) Iposepka NepeBOAOB TEKCTOB
ApTI/IKHI/I, KOHCprKHI/H/I There iS _ 3. NPOU3HOMICHU A, HAIMMCAHUC U YTCHUC 10 TCMC.
There are HOBOTO MaTepHaJIa MO TEME. 3) I1poBepxka BhIOTHEHUS
. 3) IloaroToBka K KOHTPOJIIO JICKCHKH. | TPAMMATHUCCKUX VIIPAKHCHHUI,
My working day. 4) CocraBicHue u 4
IPE3CHTALHS ) IpeseHTarms Ananoros mo Teme.
About myself JIUAJIOTOB TI0 TEMC. 5)KoHTponp MOHOIOTHIECKOTO
5) IloaroToBka k MHHH-0OCYKICHHUIO | COOOIICHHS IO TEME.
TCMbI U MOHOJIOTHYCCKOMY 6)KOHTpOJ'Ib IIOATOTOBKH TCKCTOB -
COOOIICHHUIO IO TCME. YTCHHE, TIEPCBOJ.
6) BeInOTHEHUE YITPAKHSHHH 110 IMucemenHas KOHTPOJIbHAS paboTa
rpaMMaTHKE . [0 MaTepHay.
7) IloaroToBka K caaue TEKCTOB
JAOIMOJIHUTCIBHOTO YTCHUSI.
8) IloaroToBka K MUCEMEHHOM
KOHTPOJIBHOH paboTe
2 | «Our University», «Our 2 35 OcHoBHast | 1.BeinonHeHNE yrpaXHEHUN 110 Tekymuii KOHTPOJb:
departmentyYactu peun: a-pa l, 2, 3, | T€KCHUKE U rPaAMMAaTHKE. 1) npoBepKa BBIMOJIHEHHSI
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CYILLIECTBUTENBHOE, norn. ag-pa 1 | 2.IlepeBon Tekcra. 3aJaHUI MO TEME!
[pUJIAraTebHOe, MECTOUMEHUE, -3. 3.3ay4unBaHue HOBOH JIEKCUKH. a) YTEHUE U NEPEBOJI TEKCTOB,
Hapeudue, Npeaioru 4 ITonroToBKa JUAJIOrOB IO TeMe. | O) BBITOJIHEHHE JEKCHKO-
5) TToaroToBKa K MHHH-OGCYKACHHIO | IPAMMAaTHYECKHUX YIPaKHEHUIA,
TCMBI © MOHOJIOTHICCKOMY 2) nmpoBepKa HABBIKOB
COOOIEHHIO MO TEME. JMAIOTMYECKON U
6) BreimosHeHHE yIpaskHEHUH 1O MOHOJIOTHHYECKOIT PeHy;
TPAMMATHIC. 3) TecTOBBII KOHTPOJIb JIEKCUKO-
7) IloaroToBka K caaue TCKCTOB
JOIOJIHUTEIBHOTO YTCHHA. TPaMMATHHECKOro MaTepraia
TEMBI,
4) mpoBepKa yCBOSHHS
pasrosopHoii Temsl “The BSU”;
5) KOHTPOJIb TIOATOTOBKU
TEKCTOB 0O JOI.UYTECHHUIO.
IIuceMeHHast KOHTPONIbHAS
pabota mo
MaTepuany BCEro MOIYJI.
Hroro 68
“Great Britain”. “London” 10 OcuoBHast | 1) UreHune um mepeBOA TEKCTOB, | TeKyIHil KOHTPOJIb:
Bpemena rmaroja B aKTHUBHOM Ja-pa 1, 2, 3, | BBINOJHEHHE 3aJaHUM K HUM. 1) nmpoBepka mepeBojia TEKCTOB
3aJI0Te. nom. n-pa 1 | 2) BrImomHeHMe NEKCHYECKUX H | U TEXHUKH YTCHHUS,
AKTHUBHM3aLusl  IpaMMaTUKUM U -3. rpaMMaTHYECKUX yIpakHEHUH | 2) TecToBass MPOBEPKA JIEKCHUKU
JIEKCUKU. ypokos 7-10. Y IPAMMATHUKU,
PazButne  pasnauuHBIX  BHIOB 3) Ilogroroska KpaTtkoro | 3)  KOHTPOJb  BBIMOJHEHHS
YTEHUs nepeckasa CTPAHOBEIUECKUX | YIPA’KHEHUM,
Passurtue HAaBBIKOB TEKCTOB Ha AaHTJIMICKOM s3bIKe, | 4) IIPOBEPKA HaBbIKOB
MOHOJIOTMYECKON pedHu. U3JIOKEHUE MX COJAEp>KaHMsl Ha | AUAJIOTUYECKON 51

PYCCKOM SI3bIKE.

4) cocraBieHHE W TIPE3EHTALUs

IUAJIOTOB MO CTPAHOBEIUYECKOM
TEMATUKCE.

MOHOJIOTMYECKON pe4H MO TEME;
5) kpaTkue mepecKasbl TEKCTOB
Ha AHTJIMHCKOM SI3BIKE;

6) KOHTPOJb YCBOCHHMsI yCTHOM
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"London"

5) IoaroroBka k Oecene Mo Teme
“QGreat Britain”.

6) IloaroroBka K TECTHPOBAHUIO
IO JIEKCHUKE U TPaMMAaTHKE.

7) TloaroroBka K MHCBMEHHOMN
KOHTPOJIBHOH padoTe mo MOAyJIro
I

1) BrimonneHne IOMAIITHUX
3a4aHUN!

a) YTEHUE U MEPEBO]] TEKCTOB,

0) JEKCHKO-TPaMMaTHIECKHE
yIPaKHEHUSI.

2) IloaroroBka K JIEKCHYECKOMY
IHUKTAHTY.

3) IlomroroBka K TecTy IO
rpaMMaTHKe.

4) CocraBjeHue AHAJNIOTOB TO
TEeMe.

5) IlonroroBka MOHOJIOTUYECKOTO
coobmenus no Teme “London”.

6) Urenme wu mepeBOx  [IOIL
Hay4yHo-nonmysipHBIX TEKCTOB 1O
obmuMm mnpobiemam  Ouosoruwy,
MOATOTOBKA K C/1aye.

TEMBI.

IIpOMEXKYTOUYHBIA KOHTPOJb MO
MoxayJiro [

ITucemeHHas KOHTPOJIbHASA
pabota

"Education in Gr. Britain"
" British Universities"/

Bpewmena rnarona B Active.

Modal Verbs and their
constructions

OcHoBHas

a-pal, 2,3,
norm. j-pa 1

- 3.

1) BbImonHEHNE JEKCHYECKHX U
rpaMMaTHYECKUX yIpaxHEeHUH
yp.14-16.

2) UteHne U mepeBo TEKCTOB.

3) [IloarotoBka K  JEKCHKO-
rpaMMaTHYE€CKOMY TeKCTy yp.l14-

Texymui KOHTPOJIb!

1)  KOHTPOSL  BBINOJNHEHUS
yIPaXHEHUH;

2) TECTOBBI KOHTPOJIb JIEKCHKH
U T'PAMMAaTHKU TEM,;

3) IIPOBEPKA HaBbIKOB

44




16.
4) CocraBieHHe W TPE3EHTALUs
ZHAJIOTOB IO TEME.

OUAJIOTUYECKON PeUH;

4) KOHTPOJIb YCBOCHUS YCTHOMU
TEMBI,

5) KOHTPOJIb
TEKCTOB JOI.YTEHUSI.

IIOATOTOBKH

3auer
Hroro 4 278
Great English scientists: Isaac 4 10,8 | OcHoBHast | 1)  BrmonHennme — momamHuX | Tekymmii KOHTPOIb:
Newton/ n-pal, 2, 3, | 3amaHuii;
Benuxkue yuénsle.: 1. HetoTOH nor. -pa 1 | a) yTeHHe U MepeBO TEKCTOB; 1) mpoBepka TEXHUKH UTCHUS U
Passive Voice -3. 0) JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHE | IEPEBOIA TEKCTOB,
yIPaKHEHUSI. 2) KOHTPOJIb TUAJIOTOB IO TEME.
2) IloaroroBka K JIEKCHYECKOMY | 3)  KOHTPOJb  BBIOJHEHHS
IUKTAHTY. yIpakHEHUH,
3) IlomroroBka k Tecty 1o |4) IIpOBEpKa HaBbIKOB
rpaMMaTHKe. M aJIOTHYECKON u
4) CocraBieHue UANOTOB IO | MOHOJIOTUYECKOH peduu 1o TeME;
TEeMe. 5) kpaTkue mepecKasbl TEKCTOB
5) IloaroToBka MOHOJIOTMYECKOTO | HA AHTJIMICKOM SI3BIKE;
coobmenuss 6) IlomroroBka K | 6) KOHTPOJb YCBOGHMs yCTHOM
KOHTPOJIbHOH padoTe Mo MOAYJO | TEMBL
M1
7) Iloeropenue wmarepuana 1l
ceMecTpa Mo BCEM BUAAM PEYEBOHN
IESITEIbHOCTH.
Great Russian scientists. Passive 4 13 OcuoBHast | 1) Bemonnenne nexkcudecknx M | TeKyIuii KOHTPOJIb:
voice. Dialogues a-pal, 2,3, | r(paMMaTU4eCKUX  yMNpPakKHEHWH | 1)  KOHTPOJb  BBITIOJHEHUS
Presentation norm. n-pa 1 | yp.14-16. yIpakHEHUH,
- 3. 2) UteHne U mepeBo TEKCTOB. 2) TeCTOBbI KOHTPOJIb JIEKCHKH
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3) [IloarotoBka K  JEKCHKO-
IPaMMaTHYE€CKOMY TEKCTY

4) CocraBieHHe W TPE3EHTALUs
ZHAJIOTOB IO TEME.

5) PedepupoBanue npod.opueHT.
TEKCTOB

U T'PAMMAaTHKU TEM,;
3) IIpOBEpKa
OUAJIOTUYECKON PeUH;
4) KOHTPOJIb YCBOCHUS YCTHOMU
TEMBI,

5) KOHTPOJIb

HAaBBIKOB

IIOATOTOBKH

3auer 6) ITonroroBka k 3a4ery. TEKCTOB JIOTL. YTEHUSI.
Hroro 23,8
Henosoe nucbmo. O0cyxacHIe 59,8 | Ocuosunast | . Ilouck B MHTEpHETE MACHTHYHBIX | POPMBI TEKYILEro KOHTPOJIS:
0cOOEHHOCTEH ACIOBOTO MHUCHMA. n-pa 1,2, 3, | BWIOB  PYCCKMX M aHMIMHCKHX | [ToypouHOC TECTUPOBAHME C LIGIBIO
OCHOBHBIC THUIIBI JCJIOBOTO MHUCHMA. JOI. J-pa | | ACTOBBIX THCEM, CPABHCHHE WX C | MPOBEPKH 3HAHH:
I'padua. u CHHT. OCOOCHHOCTH 3IEM. _3. oOIIeH  MOACIBID  AHIVIMHCKOTO | 1)CTPYKTYpHI ASI0BOTO MUCHMA,
ITucema (eBPOIEICKOro) ACI0BOTO MUCHhMA. 2)KNMAIIUPOBAHHBIX (pa3 HAUAIA H
II. Harmucanne no BeIGOpPY 2-3 THIOB | 3aBEPLICHHS MHCHMA,
Jgenosoro muceMa: information letter, | 3)[ paMMaTHUECKIX — KOHCTPYKLHN
request letter, letter of complaint, [ (Simple Tenses Active and
invitation letter etc. Passive);
III. Harmmcanme E-mail Ha | 4) Hammcanue 1O BHIOOpY 2-3
AHITMHCKOM ~ f3bIKE MW OOMCH | BUAOB  JEIOBOTO MHChMAa Ha
NUCBMaMH CO  CTYAEHTAMH CBOM | aHTJIUHCKOM S3BIKE,
TPYTIIIBL 5) narmcanune E-mail
IV. CocraBneane pesrome  aada | (Matepuamst kadeaApaTbHBIX
MOCIACAYIOMIETO  OOCYKACHUS B | TECTOB o0ue JUTSt BCEX
KIacce, B3aMMHAs PacchlIKa pe3toMe | (HakyIbTeTOB)
MEIKAY CTYACHTAMH TPYIIITBL
Popmbl MPOMEKY TOUHOr 0
KOHTPOJIA:
KoHTponsHBIM  HHTETPHUPOBAHHBIH
TECT C LETBIO
NPOBEPKH 3HAHUSL CTPYKTYPH U
CTUNSl  H3JOXKCHUA  CONCPIKAHUS
3aver JCJIOBOTO NMHChMA HA AHTIUHCKOM
SI3BIKC
59,8

2
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Problems of Ecology.

1.PaboTta Hax Temoli «Ecology»
(«Anrauiickuii 1s 3konoros» Unit
2-4).

1) 3akpenieHue TEKCHYECKOTO
MaTepHaia TeMbl (YIIPOKHECHU).

2) ObyueHue pasIHIHbBIM BHIAM
YTCHUS CIICL. JTUTCPATYPEL.

3) 3akperuicHUE HABBIKOB
AHHOTHUPOBAHUS U PeHCPUPOBAHUSL.
4) PazBurHe HaBBHIKOB OeCeabl 10
Teme. OOcykacHUE MPOdICM
3KOJIOTHH.

5) CooOlmeHuns 1o TeMe «IKOIOTHD.

2 IloBTOpenue Beero
rPaMMAaTHICCKOTO MATCPHAIA IO
KYPCY.

3.BrinonHeHue 3a1aHui 110
JOTIOTHUTEIBHOMY YTCHHIO (5 T.3H.).
IK3aMeH

OcHoBHas

a-pal, 2,3,

norm. j-pa 1
-3.

1) BeinoaHEHNE TEKCUYICCKUX
YIOPAKHEHHUH, TOATOTOBKA K TECTY.
2) YUteHre B NepeBOA TEKCTOB 1O
3KOJIOTHH.

3) CocraBncHue aHHOTALIMH K
TCKCTaM.

4) IloaroroBKa AUAIOTOB IO
MPOOIEMaM 3KOJIOTHH.,

5) IoaroroBka yCTHBIX COODIICHU
O TEME.

6) IToBTOpeHue Beex
rPaMMATHYCCKUX KOHCTPYKIMH 3a 1-
4 cemecTp.

7) IloaroToBka K caade TCKCTOB H
C0BAPSI-MUHUMYMA 110
JIOTIOTHUTETBHOMY YTCHHIO.

8) IlomroroBka K KOHTPOJBHOM

paboTe U SK3AMEH.

PopMbI TEKYIIEr0o KOHTPOJIS:

1) KoHTpop YCBOCHUS TCKCHKH.
2) KoHTponb BHINIOTHCHUS
VIPaKHCHHH.

3) Ilposepka mepeBOIOB.

4) IpoBepka aHHOTALMI U PE3EOME.
5) IpeaenTanus 1uanoros.

6) KoHTpome YCTHBIX cOOOMmeHui
o TeMe «IKOIOTHSD.

7) KoHTpoIp HOATOTOBKH TEKCTOB
JOTOTHUTEIBHOTO YTCHHSL.
PopMbI IPOMEKYTOIHOI O
KOHTPOJIA:

IMucemenHas KOHTPOJIbHAS paboTa.
HNroroebliii KOHTPOJIL:

OK3aMeH.

Hroro
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CICLIAAIBHOCTD

PelTuAr-11al AUCOUTUTUHEI
NHocTpaHHbIi A3LIK (AHTJINHCKAI)

TexHOMOrNIECKIE MAIIIMHBL H 000Dy I0BAHHE

kypc 1 cemecerp |

IIpunoxenne Ne2

Buapr yuconoit
JETEIBHOCTH
CTYICHTOB

bamnn 3a KOHKpeTHOE
3a7aHAC

Ywucao 3amaHmii 3a
CceMeCTp

bamer

MuHuMAaTEHETH

MaxkcuMaIbHBIH

Moayns 1: Student’s life about myself

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AyzuropHas
pabdota

18

2. TecToBBIH
KOHTPOJTb

Pyoexuabnii
KOHTPOJTb

1. IucemeHHas
KOHTpPOJIbHASA padoTa

25

Hroro 3a 1 moaynn

50

Moayas 2: Our University

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AyzuropHas
padota

18

2. TecToBBIH
KOHTPOJIb

Pyoexuabni
KOHTPOJTb

1. IucemeHHas
KOHTpPOJIbHAS padoTa

25

Hroro 3a 2 moaynab

50

Hroro (moaymu 1,2 )

100

Hocemaemocts (BAJLJIBI BBIUUTAKOTC

A U3 OBIIEN CYMMBbI HABPAHHBIX BAJLTIOB)

Iocemenue
TMPAKTUYCCKUX 3aHATHI

0

-10

[NoompuTensHble OALIBI

1. Ctynenyeckas
OJIHMIINAAA

2. [yOnukanms crateit

48




Peittunar-miag pucoutuinasl MHOCTpAHHLIN SA3BIK (AHTJIHHCKHI)

CICIUAIBHOCTD
kypc 1

TexHOMOrN4EeCKHe MAIIMHBL 1 000Dy I0BAHHE
CEMECTP 2

Buapr yuconoit
JIESTEIBHOCTH
CTYIACHTOB

bann 3a KOHKpeTHOE
3a7aHAC

Ymucao 3amaHmii 3a
ceMecTp

bamer

MuHuMAaTEHETH

MaxkcumMaasHBIH

Moayns 1: Benmnkobpuranus

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AyauropHas
pabota

18

2. TecToBBIH
KOHTPOJIb

Pyoexuabni
KOHTPOJTb

1. IucemeHHas
KOHTpPOJIbHAS padoTa

25

Hroro 3a 1 mogyns:

50

Moayas 2: Hayka u TEXHOJIOT U

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AyzuropHas
padota

18

2. TecToBBIH
KOHTPOJIb

Pyoexuabni
KOHTPOJTb

1. IucemeHHas
KOHTPOJIbHAS padoTa

25

Hroro 3a 2 Moaynb

50

Hroro (mogymu 1,2):

100

Hocemaemocts (BAJLIBI BRBIMUTAIOTCA U3 OBIIEN CYMMbl HABPAHHBIX FAJLJIOB)

INocemenne NPaKTHIECKHX

3AHATHH

0

-10

[NoompuTensHble OALIBI

1. BeicTyIuIcHHE C
JOKJIAI0M

2. [yOnaukanmsa crateit

Hroro

110
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CIICHUAJIBHOCTD

PeliTuHr-niiad JUCLUATLINHBI
HNHoCTPAHHDLIA SI3LIK (AHTJIHACKHT)

TexHOIOrMYeCKUE MAMUHBI ¥ 000PYIOBAHUE

CTp 3.

KYPC 2 ceMe

Buapr yuconoit
JIESTEIBHOCTH
CTYIACHTOB

bamnn 3a KOHKpeTHOE
3a7aHAC

Ywucao 3amaHmii 3a
ceMecTp

bamer

MuHuMAaTEHETH

MaxkcuMaiIbHBIH

Moayns 1: Great forei,

n scientists (Isaac Newton)

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AyzuropHas
pabdota

18

2. TecToBBIH
KOHTPOJTb

Pyoexuabnii
KOHTPOJTb

1. IucemeHHas
KOHTpPOJIbHASA padoTa

25

Hroro 3a 1 moayns:

50

Moayms 2: Great Russian scientists (Igor Kurchatov)

Texymmii
KOHTDOJIb

1. AyzuropHas
pabdota

18

2. TecToBBIH
KOHTPOJIb

Pyoexuabni
KOHTPOJTb

1. IucemeHHas
KOHTpPOJIbHAS padoTa

25

Hroro 3a 2 Moayns:

50

Hroro (Moaynu
1,2):

100

HoompureasHbie § AL

1. ITybnuxamyst
CTaThHu

5

2. BBICTyIUICHHE C
JOKJIAI0M

Hroro:

110

MocemaemocTh (0A/LIHI BLIMUTAIOTCS W3 0011l CYMMBbI HAOPAHHBIX 0 AJIIOB)

Iocemenue
TMPAKTUYCCKUX 3aHATHI

0

-10
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CIICHUAJIBHOCTD

PeliTuHr-niad QJUCLUATLINHBI
HNHoCTPAHHDLIA SI3LIK (AHTJIHACKHT)

TexHOJIOrNYeCKUE MAIIMHBL U O6ODV,Z[OBaHI/I€

Kypc 2 cemectp 4

Buapr yuconoit
JETEIBHOCTH
CTYIACHTOB

Bbamnn 3a KOHKpeTHOE
3a7aHAC

Ywucao 3amaHmii 3a
CceMeCTp

bamer

MuHuMAaTEHETH

MaxkcuMaIbHBIH

Moayns 1: Contemporary problems: Our Environment

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AyzuropHas
pabdota

18

2. TecToBBIH
KOHTPOJIb

Pyoexuabni
KOHTPOJTb

1. IucemeHHas
KOHTpPOJIbHAS padoTa

25

Hroro 3a 1 mogyns:

50

Moayns 2: Business letter

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AyzuropHas
padota

18

2. TecToBBIH
KOHTPOJTb

Pyoexuabni
KOHTPOJTb

1. IucemeHHas
KOHTpPOJIbHAS padoTa

25

Hroro 3a 2 Moaynn:

50

Hroro (Moaynu
1,2):

100

HoompureasHbie §ALIBI

1. ITybnuxamyst
CTaThH

5

2. BBICTyIUICHHE C
JOKJIAI0M

Hroro:

110

IocemaemocTh (0ALIHI BLIMUTAIOTCS W3 0011eli CYMMbI HAOPAHHBIX 0AJIIOB)

Iocemenue
TIPAKTUYCCKUX 3aHATHI

0

-10
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